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(Acts whose publication is obligatory)

COUNCIL REGULATION (EEC) No 1/85
of 19 December 1984

fixing, for certain fish stocks and groups of fish stocks, provisional total allowable catches
for 1985 and certain conditions under which they may be fished

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 170/83
of 25 January 1983 establishing a Community system
for the conservation and management of fishery
resources (1), and in particular Article 11 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas under the terms of Article 2 of Regulation
(EEC) No 170/83 it is incumbent upon the Council to
formulate, in the light of the available scientific advice
and, in particular, of the report prepared by the
Scientific and Technical Committee for Fisheries, the
conservation measures necessary to achieve the aims set
out in Article 1 of the same Regulation;

Whereas under the terms of Article 3 of Regulation
(EEC) No 170/83 it is incumbent upon the Council to
establish the total allowable catches by stock or group
of stocks, the share available for the Community and
also the specific conditions under which the catches
must be made; whereas, under the terms of Article 4 of
the same Regulation, the share available for the
Community is allocated between the Member States;

Whereas, in order to ensure the protection of fishing
grounds and fish stocks and the balanced exploitation
of the resources of the sea, in the interests of both
fishermen and consumers, there should be fixed, each
year for the different species of which the catches must
be restricted, a total allowable catch (TAC) per stock or

(*) O] No L 24,27.1.1983, p. 1.

group of stocks and the share of these catches available
to the Community, taking into account its commitments
to third countries;

Whereas, in order to ensure effective management of
these TACs, the specific conditions under which fishing
operations occur should be established;

Whereas, in order to ensure effective management, the
TACs available for the Community in 1985 should be
distributed among the Member States in a manner
which assures relative stability of fishing activities;

Whereas, in conformity with the procedure foreseen in
Article 2 of the fisheries agreement between the
European Economic Community and the Kingdom of
Norway (?), Article 2 of the fisheries agreement between
the European Economic Community and the Kingdom
of Sweden (3), Article 2 of the fisheries agreement
between the European Economic Community and the
Government of Denmark and the Local Government of
the Faroe Islands (*) and Article 3 of the fisheries
agreement  between the European Economic
Community and the Government of Spain (%), the
parties have consulted on their reciprocal fishing rights
for 1985;

Whereas these bilateral consultations have been
successfully concluded and whereas, as a result, it is
possible to fix the TACs, the Community shares and the
quotas for certain joint and autonomous stocks, of
which part is allocated to Norway, Sweden, the Faroe
Islands, or to Spain;

Whereas trilateral consultations with Norway and
Sweden concerning reciprocal fishing rights in the
Skagerrak and the Kattegat have not yet been concluded

2

(2) O] No L 226, 29. 8. 1980, p. 48.
(3) O] No L 226, 29. 8. 1980, p. 1.

(4) O] No L 226, 29. 8. 1980, p. 11.
(5) O] No L 322, 28. 11. 1980, p. 4.
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and whereas it is as a result necessary to ensure the
continuation of fishing activities by autonomous
management of the stocks concerned;

Whereas, it has not been possible to reach agreement
with Norway on the stocks of North Sea herring and
whereas it is therefore necessary to ensure the
continuation of fishing activities by autonomous
management of these stocks;

Whereas, in the case of certain stocks fished mainly for
reduction to meal and oil, it does not appear necessary
to make quota allocations;

Whereas, in view of the change in the status of
Greenland with respect to the Community, Council
Regulation (EEC) No 2/84 (') allocates the catch
quotas of the Community for 1985 in the waters of
Greenland;

Whereas the provisional TACs for 1985, and the
conditions under which they may be taken, are to come
into effect as from 1 January 1985; whereas the very
short period of time now remaining before they come
into effect means that an initial period of application,
limited in time, will have to be provided for in order to
enable the Council to confirm, before the end of that
period, the decisions taken,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. This Regulation fixes for 1985, for certain fish
stocks and groups of fish stocks, provisional total
allowable catches TACs per stock or group of stocks,
the provisional share of these catches available to the
Community, the allocation of that share among
Member States and the specific conditions under which
these stocks may be fished (?).

2. For the purposes of this Regulation, the Skagerrak is
bounded on the west by a line drawn from the
Hanstholm lighthouse to the Lindesnes lighthouse and
on the south by a line drawn from the Skagen
lighthouse to the Tistlarna lighthouse and from this
point to the nearest point on the Swedish coast.

(1) See page 36 of this Official Journal.

(2) The sub-areas, divisions or subdivisions of NAFO referred
to in this Regulation are described in Annex III to Council
Regulation (EEC) No 3179/78 of 28 December 1978
concerning the conclusion by the European Economic
Community of the Convention on Future Multilateral
Cooperation in the Northwest Atlantic Fisheries (O] No L
378, 30. 12..1978, p. 1), as last amended by Regulation
(EEC) No 654/81 (O] No L 69, 14. 3. 1981, p. 1).

The definition of the ICES areas referred to in this
Regulation is given in a Commission communication (O]
No C 140, 3. 6. 1982, p. 3).

For the purposes of this Regulation, the Kattegat is
bounded on the north by a line drawn from the Skagen
lighthouse to the Tistlarna lighthouse and from this
point to the nearest point on the Swedish coast and on
the south by a line drawn from Hasenere to Gnibens
Spids, from Korshage to Spodsbjerg and from Gilberg
Hoved to Kullen.

Article 2

TACs for stocks or groups of stocks to which
Community rules apply and the share of these catches
available to the Community are hereby fixed for 1985
in Annex I.

Article 3

The allocation among the Member States of the share
available to the Community of the TACs mentioned in
Article 2 is hereby fixed in Annex II.

Article 4

As regards the herring stock of the North Sea and of the
eastern English Channel, transfers of up to 25 % of the
quotas may be effected from ICES divisions IV ¢ and
VII d to ICES division IV b.

However, such transfers must be notified in advance to
the Commission.

- Article §

1. It shall be prohibited to retain on board or to land
catches from stocks for which TACs or quotas are fixed
unless:

(1) the catches have been taken by vessels of a Member
State having a quota and that quota is not
exhausted, or

(ii) the share of the TAC available to the Community
(Community share) has not been allocated by
quota among Member States and the Community
share has not been exhausted, or

(iii) for all species other than herring and mackerel,
they are mixed with other species and have been
taken in accordance with Articles 8 and 9 of
Regulation (EEC) No 171/83 (3), as last amended
by Regulation (EEC) No 3625/84 (4) and with
Article 1 of Regulation (EEC) No 2665/84 (%) and
are not sorted either on board or on landing, or

(3) OJ No L 24, 27. 1. 1983, p. 14.
(*) OJ No L 335, 22. 12. 1984, p. 3.
(5) OJ No L 253, 21. 9. 1984, p. 4.
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(iv) for herring caught in any area except the
Skagerrak, the Kattegat and the Baltic Sea (ICES
divisions III b, ¢, d), they are within the limits of
paragraph 2, or

(v) for mackerel, they are mixed with horse-mackerel
or pilchard and the mackerel does not exceed 10 %
of the total weight of mackerel, horse-mackerel
and pilchard on board and the catches are not
sorted.

All landings shall count against the quota, or, if the
Community share has not been allocated between
Member States by quotas, against the Community
share, except for catches made under the provisions of
(i11), (iv) and (v) of this paragraph.

2. In areas other than the Skagerrak, the Kattegat and
the Baltic Sea (ICES divisions III b, ¢, d) it shall be
prohibited to retain on board herring mixed with other
species unless such catches are not sorted, and:

(a) if mixed with sprat only, the herring does not
exceed 10 % by weight of the total weight of
herring and sprat combined, or

(b) if mixed with other species, whether or not
including sprat, the herring does not exceed 5 % by
weight of the total weight of the herring and other
species combined.

3. The determination of the percentage of by-catches
and their disposal shall be made in accordance with
Article 10 of Regulation (EEC) No 171/83.

Article 6

1. Fishing for herring shall be prohibited

— in the Skagerrak, throughout the year, except for
14 weeks during the period 3 June to 28 September
and six weeks during the period 30 September to
31 December,

— in the Kattegat during five weeks in the period
29 April to 21 September.

These provisions shall not apply to fishing within two
nautical miles on the baselines, within the same level as
previous years, by vessels not exceeding 90 feet and
using other types of gear other than trawl.

The detailed rules for the application of this paragraph
shall be determined in accordance with the procedure
laid down in Article 14 of Regulation (EEC) No
170/83 before 1 April 198S.

2. Fishing for herring shall be prohibited from 1 July
to 31 October 1985 within the area bounded by the
following coordinates:

— the west coast of Denmark at 55°30’ N,
— latitude 55°30’ N longitude 07°00" E,
— latitude 57°00’ N longitude 07°00’ E,

— the west coast of Denmark at §7°00’ N.

3. Fishing for herring shall be prohibited in the zone
extending from 6 to 12 miles off the east coast of the
United Kingdom as measured from the baselines
between latitudes 54°10’ N and 54°45’' N for the
period 15 August to 30 September and between
latitudes 55°30’ N and 55°45' N for the period
15 August to 15 September.

4. Fishing for herring shall be prohibited throughout
1985 in those waters between latitudes $3°00’ N and
55°00” N which are situated between the eastern coasts
of Ireland and Northern Ireland and a line drawn
12 miles from the baselines.

5. Fishing for herring shall be prohibited throughout
the year in the Irish Sea (ICES division VII a) in the
maritime area between the west coasts of Scotland,
England and Wales and a line drawn 12 miles from the
baselines of these coasts bounded to the south by
latitude 53°20’ N and to the north-west by a line
drawn between the Mull of Galloway (Scotland) and the
Point of Ayre (Isle of Man).

6. Fishing for herring shall be prohibited from
21 September to 16 November 1985 in the part of the
Irish Sea (ICES division VII a) north of latitude
53°30" N, except in Logan Bay (defined as being the
waters east of a line going from the Mull of Logan,
situated at latitude 54°44’ N and longitude 4°59’ W,
to Laggantalluch Head, situated at latitude 54°41’ N
and longitude 4°58’ W), where fishing for herring shall
be prohibited throughout 198S.

7. Notwithstanding paragraphs 4 and 6, vessels with a
length not exceeding 40 feet based in ports situated on
the east coast of Ireland and Northern Ireland between
latitudes 53°00" N and 55°00’ N may fish for herring
in the prohibited area described in paragraph 4. The
only method of fishing authorized shall be drift netting
with nets of a minimum mesh size of 54 mm.

8. The areas described in paragraphs 5 and 6 may be
altered in accordance with the procedure laid down in
Article 14 of Regulation (EEC) No 170/83.

Article 7

1. Fishing for sprat with trawls of mesh size less than
32 mm shall be prohibited in the Skagerrak and the
Kattegat:
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— for all vessels during the period 1 January to
30 June,

— for vessels of overall length of 80 feet (24,38 m) or
above during the period 1 July to 30 September,

— for vessels with an overall length of less than 80 feet
(24,38 m) during four weeks in the period 1 July to
29 September.

The detailed rules for the application of this paragraph
shall be determined in accordance with the procedure
laid down in Article 14 of Regulation (EEC) No
170/83 before 1 April 198S.

2. Fishing for sprat shall be prohibited:

(a) from 1 July to 31 October 1985 within the area
bounded by the following coordinates:

— the west coast of Denmark at 55°30’ N,
— latitude 55°30" N longitude 07°00" E,
— latitude 57°00’ N longitude 07°00" E,
— the west coast of Denmark at 57°00" N;

(b) in ICES statistical rectangle 39E8 from 1 January to
31 March 1985 and from 1 October to

31 December 1985. For the purposes of this
Regulation, this ICES rectangle is bounded by a line
running due east from the east coast of England
along latitude 55°00’ N to longitude 1°00’ W, due
north to latitude 55°30° N and due west to the
English coast;

(c) in the inner waters of the Moray Firth west of
longitude 3°30° W and in the inner waters of the
Firth of Forth west of longitude 3°00’ W from
1 January to 31 March 1985 and from 1 October
to 31 December 198S.

Article 8

Trawling and purse seining for mackerel, sprat and
herring shall be prohibited in the Skagerrak from
Saturday midnight to Sunday midnight and in the
Kattegat from Friday midnight to Sunday midnight.

Article 9

This Regulation shall enter into force on 1 January
1985.

It shall apply until 20 January 1985, subject to the
Council’s taking a decision before that date.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 December 1984.

For the Council
The President
P. O'TOOLE
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ANNEX I
TACs by stock and by area for 1985 — shares available to the Community
S.hares

Species ICES division or NAFO zone (TI:SO::SSS) th:vCagfI:)rl:utnoity
for 1985
(in tonnes)
Cod III a Skagerrak 23920
Cod III a Kattegat 9650
Cod Ml b, ¢, d (EC zone) 141 250 140 000

Cod Il a (EC zone), IV 250 000 228 850 (1)
Cod V b (EC zone), VI 25000 25 000
Cod VII, except VII a; VI (EC zone) 14 000 (*) 14 000
Cod VII a 15 000 15 000
Cod NAFO 3 Ps (EC zone) 10 000
Haddock Il a; Il b, ¢, d (EC zone) (*) 9930

Haddock Il a (EC zone), IV 207 000 166 000 (2)
Haddock V b (EC zone), VI 36 000 36 000
Haddock VII; VHI (EC zone) 5500 (*) 5500
Saithe IT a (EC zone), III a; I b, ¢, d (EC zone), IV 200 000 96 000
Saithe V b (EC zone), VI 27 800 27 800
Saithe VII; VIII (EC zone) 8 500 (*) 8 500
Whiting I a *) 19 650

Whiting Il a (EC zone), IV 160 000 123 980 (3)
Whiting V b (EC zone), VI 16 400 16 400
Whiting VII a 18 170 18 170
Whiting VII, except VII a 20 500 (%) 20 500
European plaice III a Skagerrak *) 11 280
European plaice III a Kattegat (*) 4950
European plaice Il a (EC zone), IV 200 000 186 000
European plaice V b (EC zone), VI 1810 (%) 1810
European plaice VIl a 5000 5000
European plaice VII b, ¢ 200 (*) 200
European plaice VIl d, e 6 500 (*) 6 500
European plaice VIIf, g 1400 (*) 1 400
European plaice VI h, j, k 800 (*) 800
European plaice VIII (EC zone) 250 (*) 250
NAFO 3 Ps (EC zone) 550

American plaice
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S'hares
Species ICES division or NAFO zone (Ti:tcoigfs th:végit’rl;utnoity
for 1985
(in tonnes)
Witch flounder NAFO 3 Ps (EC zone) 410
Common sole HI a; IlI b, ¢, d (EC zone) 600 (*) 600
Common sole Il a (EC zone), IV 22 000 22 000
Common sole V b (EC zone), VI 70 (*) 70
Common sole VII a 1250 1250
Common sole VIl b, ¢ 60 (*) 60
Common sole VIl d 2700 2700
Common sole Vil e 1400 (*) 1 400
Common sole VIl f, g 1200 1200
Common sole VII h, j, k 600 (*) 600
Common sole VIII (EC zone) 3305(%) 3305
Mackerel Il a (EC zone), Ill a; Il b, ¢, d (EC zone), IV 37 000 10 000
Mackerel II (exc. EC zone), V b (EC zone), VI, VII; VIII 409 500 375000
(EC zone), XII
Sprat Il a *) 38150 (%)
Sprat IIl b, ¢, d (EC zone) 6 300 (™) 6 300
Sprat II a (EC zone), IV 153 000 (*) 130 000
Sprat Vil d, e 20 000 (*) 20 000
Horse mackerel H a (EC zone), IV (EC zone) 18 500 (*) 17 500
Horse mackerel V b (EC zone), VI, VII 145 000 (*) 140 000
Horse mackerel VII (EC zone) 17 500 (*) 17 500
Hake Il a; Il b, ¢, d (EC zone) 1500 (¥) 1500
Hake Il a (EC zone), IV 2200 (*) 2200
Hake V b (EC zone), VI, VII 20 000 (*) 15920
Hake VIII (EC zone) . 15300 (*) 10 480
Anchovy VI 32 000 (*) 3000
Norway pout II a (EC zone), III a; IV (EC zone) 383 500 (%) 340 000
Blue whiting II a (EC zone), IV 65 000 60 000
Blue whiting V b (EC zone), VI, VII 424 000 184 000
Blue whiting VIII (EC zone) 33000 33000
Anglerfisch
(Monkfish) V b (EC zone), VI 7 800 (*) 7 500
Anglerfisch
(Monkfish) Vil 25 870 (*) 24 920
Anglerfisch
(Monkfish) VIII (EC zone) 8 330 (%) 7 630
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S.hares
Spece (CES divsion or NAFO zone TACIORS | 0
for 1985
(in tonnes)
Megrim V b (EC zone), VI 4 400 (*) 3900
Megrim ViI 11 980 (*) 9 880
Megrim VII (EC zone) 1120 (%) 670
Redfish NAFO 3 Ps (EC zone) 2 000
Common prawn French Guyana 4 000 (%) (¢) 1150
Herring Il a (*) 34 140
Herring I b, ¢, d (EC zone) 36 500 35300
Herring I a (EC zone), IV a (EC zone), IV b (EC zone) 228 650
Herring IV ¢ except Blackwater stock (7), VII d 90 000 90 000
Herring V b (EC zone), VI a North (8), VI b 56 500 (¢) 50 400
Herring VI a South (), VII b, ¢ 14 000 14 000
Herring VI a Clyde stock (1°) 3000 (%) 3000
Herring VII Mourne stock (1) (12) 600 600
Herring VII a Man stock (1) (13) 4 400 4 400
Herring Vile, f 500 (*) 500
Herring VII g to k (1%) 13 000 13 000
Capelin IIb 0 (*3)
Atlantic salmon I b, ¢, d (EC zone) 920 (*) 920
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Footnotes:

(")
(%)
(*)
*)

4

Plus 2 000 tonnes allocated to Denmark outside the Community share of the TAC.
Excluding an estimated 5 000 tonnes of industrial by-catch.
Excluding an estimated 20 000 tonnes of industrial by-catch.

Includes all by-catches of all other species which are caught when fishing for sprat and which are
landed unsorted.

Fishing for prawn is prohibited in waters less than 30 metres deep.
Subject to revision following scientific reassessment.

Blackwater stock: reference is to the herring stock in the maritime region of the Thames Estuary
between Felixstowe and North Foreland within 6 miles from the United Kingdom baselines.

Reference is to the herring stock in ICES division VI a, north of 56°00" N and in that part of VI a
which is situated east of 07°00° W and north of 55°00° N, excluding the Clyde as defined in
footnote 10 of Annex I.

Reference is to the herring stock in ICES division VI a, south of 56°00° N and west of
07°00" W.

Clyde stock: reference is to the herring stock in the maritime area situated to the north-east of a line
drawn between Mull of Kintyre and Corsewall Point.

ICES VII a is reduced by the area added to the Celtic Sea bounded:

— to the north by latitude 52°30" N,

— to the south by latitude 52°00’ N,

— to the west by the coast of Ireland.

— to the east by the coast of the United Kingdom.

Mourne stock: reference is to the herring stock within 12 miles of the east coast of Ireland and of
Northern Ireland between 53°00’ N and 55°00" N.

Man stock: reference is to the herring stock in the Irish Sea (ICES division VII a), excluding the
zone referred to in footnote 12 of Annex I.

Increased by zone bounded:

— to the north by latitude 52°30’ N,

— to the south by latitude §2°00’ N,

— to the west by the coast of Ireland,

— to the east by the coast of the United Kingdom.

Without prejudice to the Community rights and subject to revision in the light of scientific
advice.

Precautionary TAC.



1.1.85

Official Journal of the European Communities

No L 1/9

ANNEX II

Stock

Species

Geographical regions

ICES division or NAFO zone

Member State

1985 quota
(tonnes)

Cod

Skagerrak

IIT a (Skagerrak)

Belgium
Denmark
Germany
Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

70 (1)
23120 (3)
580 (1)

150 (%)

EEC total

23920

Cod

Kattegat

I a (Kattegat)

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom

Available for Member States

9 460 (3)
190 (1)

EEC total

9650

Cod

Sound and Belt Sea, Baltic
Sea

Il b, ¢, d (EC zone)

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

101 920
38 080

EEC total

140 000

(1) No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the
Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.
(3) No fishing for this quota may take place within 4 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and the Kingdom of

Sweden.

(3) No fishing for this quota may take place within 3 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.
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Stock Member State 1985 quota
Species Geographical regions ICES division or NAFO zone (tonnes)
Cod Norwegian Sea, North Sea Il a (EC zone), IV Belgium 8160
Denmark 46 880 (1)
Germany 29720
Greece
France 10 080
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands 26 480
United Kingdom 107 530
Available for Member States
EEC total 228 850 (1)
Cod South Faroe, Rockall, West | V b (EC zone), VI Belgium 80
Scotland Denmark
Germany 740
Greece
France 7 940
Ireland 3090
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom 13150
Available for Member States
EEC total 25 000
Cod West Ireland and Porcupine | VII, except VII a; Belgium 620
Bank, South Ireland, Bristol | VIII (EC zone) Denmark
Channel, English Channel,
Bay of Biscay Germany
Greece
France 10 700
Ireland 1430
Italy
Luxembourg
Netherlands 90
United Kingdom 1160
Available for Member States
EEC total 14 000

(1) Plus 2 000 tonnes allocated to Denmark outside the Community share of the TAC.
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Stock
Member State 1985 quota
(tonnes)

Species Geographical regions ICES division or NAFO zone

Cod Irish Sea VII a Belgium 400
Denmark
Germany
Greece
France 1100
Ireland 7 000
Italy
Luxembourg
Netherlands 100
United Kingdom 6 400
Available for Member States

EEC total 15 000

Cod St Pierre and Miquelon NAFO 3 Ps (EC zone) Belgium
Denmark
Germany
Greece
France 10 000
Ireland

Italy

Luxembourg

Netherlands

United Kingdom

Available for Member States

EEC total 10 000

Haddock Skagerrak and Kattegat, | [l a; Il b, ¢, d (EC zone) Belgium 50
Sound and Belt Sea, Baltic Denmark 9 280 (2)
Sea Germany 590 (1)
Greece
France
Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands 10 (Y)
United Kingdom

Available for Member States

EEC total 9 930

(1) No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the
Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.

(2) No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 4 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the
Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 3 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.
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Stock Member State 1985 quota
Species Geographical regions ICES division or NAFO zone (tonnes)
Haddock Norwegian Sea, North Sea Il a (EC zone), IV Belgium 1770
Denmark 12170
Germany 7 740
Greece
France 13 490
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands 1330
United Kingdom 129 500
Available for Member States
EEC total 160 000 (1)
Haddock South Faroe, Rockall, West | V b (EC zone), VI Belgium 80
Scotland Denmark
Germany 100
Greece
France 3970
Ireland 2 830
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom 29 020
Available for Member States
EEC total 36 000
Haddock Irish Sea, West Ireland and | VII, VIII (EC zone) Belgium 60
Porcupine  Bank, South Denmark
Ireland, Bristol Channel,
English Channel, Bay of Germany
Biscay : Greece
France 3670
Ireland 1220
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom 550
Available for Member States
EEC total 5500

(') Excluding industrial by-catches.
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Stock Member S 1985 quota
emper State
Species Geographical regions ICES division or NAFO zone (tonnes)
Saithe Norwegian Sea, Skagerrak | II a (EC zone), III a; Belgium 70 (1)
i g, Sond | €14 (ECn. V| peomars 13900
Sea Germany 21 200 (1)
Greece
France 49 880 (1)
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands 210 (1)
United Kingdom 16 250 (1)
Available for Member States
EEC total 96 000
Saithe South Faroe, Rockall, West | V b (EC zone), VI Belgium
Scotland Denmark
Germany 2030
Greece
France 20 180
Ireland 670
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom 4920
Available for Member States
EEC total 27 800
Saithe Irish Sea, West Ireland and | VII,VIII (EC zone) Belgium 20
Porcupine  Bank, South Denmark
Ireland, Bristol Channel,
English Channel, Bay of Germany
Biscay Greece
France 4 780
Ireland 2 390
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom 1310
Available for Member States
EEC total 8 500

(1) No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the
Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.

(3) No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 4 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the
Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 3 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.
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Stock Member S 1985 quota
ember State
Species Geographical regions ICES division or NAFO zone (t’onnes)
Whiting Skagerrak and Kattegat Ma Belgium
Denmark 19 580 (1)
Germany |
Greece
France
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands 70 (2)
United Kingdom
Available for Member States
EEC total 19 650
Whiting Norwegian Sea, North Sea | Il a (EC zone), IV Belgium 3790
Denmark 16 400
Germany 4270
Greece
France + 24 640
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands 9 480
United Kingdom 65 400
Available for Member States
EEC total 123 980 (3)
Whiting South Faroe, Rockall, West | V b (EC zone), VI Belgium
Scotland Denmark
Germany 100
Greece
France 2 000
Ireland 4 900
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom 9 400
Available for Member States
EEC total 16 400

() No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 4 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the
Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 3 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.

(3) No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the
Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.

() Excluding industrial by-catches.
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Drock Member State 1985 quota
Species Geographical regions ICES division or NAFO zone (tonnes)
Whiting Irish Sea VII a Belgium 100
Denmark
Germany
' Greece
France 1250
Ireland 7 200
Italy
Luxembourg
Netherlands 20
United Kingdom 9 600
Available for Member States
EEC total 18 170
Whiting West Ireland and Porcupine | VII, except VII a Belgium 200
Bank, South Ireland, Bristol Denmark
Channel, English Channel
Germany
Greece
France 12 300
Ireland 5700
Italy
Luxembourg
Netherlands 100
United Kingdom 2 200
Available for Member States
EEC total 20 500
European plaice| Skagerrak I a Skagerrak Belgium 70 (1)
Denmark 9 360 (?)
Germany 50 (")
Greece
France
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands 1 800 (1)
United Kingdom
Available for Member States
EEC total 11 280

(1) No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the
Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.
() No fishing for this quota may take place within 4 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the Kingdom of

Sweden.
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Srock - Member State 1985 quora
Species Geographical regions ICES division or NAFO zone (tonnes)
European plaice| Kattegat III a Kattegat Belgium
Denmark 4 900 (1)
Germany 50 (%)
‘ Greece
France
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States
EEC total 4950
European plaice| Norwegian Sea, North Sea Il a (EC zone), IV Belgium 11 440
| Denmark 37 200
Germany 10730
Greece
France 2150
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands 71 540
United Kingdom 52940
Available for Member States
EEC total 186 000
European plaice| South Faroe, Rockall, West | V b (EC zone), VI Belgium
Scotland Denmark
Germany
Greece
France 50
Ireland 660
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom 1100
Available for Member States
EEC total 1810

(1) No fishing for this quota may take place within 3 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.
() No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the
Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.
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Stock

Species

Geographical regions

ICES division or NAFO zone

Member State

1985 quota
(tonnes)

European plaice

Irish Sea

VII a

Belgium
Denmark
Germany
Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

260

110
2 000

80
2550

EEC total

5 000

European plaice

West Ireland and Porcupine
Bank

VII b, ¢

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

40
160

EEC total

200

European plaice

English Channel

Vil d, e

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

1060

3550

1890

EEC total

6 500
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Stock

Species

Geographical regions

ICES division or NAFO zone -

Member State

1985 quota
(tonnes)

European plaice

Bristol Channel, South-East
Ireland

VIl f, g

Belgium
Denmark
Germany
Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

345

625
100

330

EEC total

1 400

European plaice

South Ireland (excluding
South-East Ireland)

VIL h, j, k

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

50

100
350

200
100

EEC total

800

European plaice

Bay of Biscay

VIII (EC zone)

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

250

EEC total

250
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Stock 1985 quota

Member State
{tonnes)

Species Geographical regions ICES division or NAFO zone

American plaice| St Pierre and Miquelon NAFO 3 Ps (EC zone) Belgium
Denmark
Germany
Greece
France 550
Ireland

Italy

Luxembourg

Netherlands

United Kingdom

Available for Member States

EEC total 550

Witch flounder | St Pierre and Miquelon NAFO 3 Ps (EC zone) Belgium
Denmark
Germany
Greece
France 410
Ireland

Italy

Luxembourg

Netherlands

United Kingdom

Available for Member States

EEC total 410

Common sole | Skagerrak and Kattegat, | Il a; III b, ¢, d (EC zone) Belgium
Sound and Belt Sea, Baltic Denmark 520 (1)
Sea Germany 30 (3
Greece
France
Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands 50 (%
United Kingdom

Available for Member States

EEC total 600

() No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 4 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the
Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 3 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.

(2) No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the
Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.
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Stock Member State 1985 quota
Species Geographical regions ICES division or NAFO zone (tonnes)
Common sole | Norwegian Sea, North Sea Il a (EC zone), IV Belgium 1830
Denmark 840
Germany 1470
Greece
France 370
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands 16 550
United Kingdom 940
Available for Member States
EEC total 22 000
Common sole | South Faroe, Rockall, West | V b (EC zone), VI Belgium
Scotland Denmark
Germany
Greece
France
Ireland 55
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom 15
Available for Member States
EEC total 70
Common sole | Irish Sea VII a Belgium 620
Denmark
Germany
Greece
France 10
Ireland 150
Italy
Luxembourg
Netherlands 195
United Kingdom 275
Available for Member States
EEC total 1250
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Stock

Species

Geographical regions

ICES division or NAFO zone

Member State

1985 quota
(tonnes)

Common sole

West Ireland and Porcupine
Bank '

VII b, ¢

Belgium
Denmark
Germany
Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands.
United Kingdom
Available for Member States

10
50

EEC total

60

Common sole

Eastern English Channel

Vil d

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

725

1455

520

EEC total

2700

Common sole

Western English Channel

Vil e

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

50

525

825

EEC total

1 400
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Stock Member State 1985 quota
Species Geographical regions ICES division or NAFO zone (tonnes)
Common sole | Bristol Channel, South-East | VII f, g Belgium 750
Ireland Denmark
Germany
Greece
France 70
Ireland 30
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom 350
Available for Member States
EEC total 1200
Common sole | South Ireland (excluding | VII h, j, k Belgium 50
South-East Ireland) Denrark
Germany
Greece
France 100
Ireland 270
Italy
Luxembourg
Netherlands 80
United Kingdom 100
Available for Member States
EEC total 600
Common sole | Bay of Biscay VHI (EC zone) Belgium 10
Denmark
Germany
Greece
France 3190
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom 105
Available for Member States
EEC total 3305




1.1.85 Official Journal of the European Communities No L 1/23
Stock
Member State 1985 quota
Species Geographical regions ICES division or NAFO zone (tonnes)
Mackerel Norwegian Sea, Skagerrak | Il a (EC zone), III a; Belgium 330 (Y
and Kattegat, Sound and | IIl b, ¢, d (EC zone), IV Denmark 8350 (2)
Belt Sea, Baltic Sea, North
Sea Germany 330 (1)
Greece
France 330 ()
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands 330 (1)
United Kingdom 330 ()
Available for Member States
EEC total 10 000
Mackerel Norwegian Sea, Spitzbergen | Il (exc. EC zone), V b (EC | Belgium
& Bear Island, Faroe, West | zone), VI, VII; Denmark
Scotland, Rockall, Irish Sea, | VIII (EC zone), XII
West Ireland & Porcupine Germany 24 000
Bank, South Ireland, Bristol Greece
Channel, English Channel, France 16 000
Bay of Biscay, North
Azores Ireland 80 000
Italy
Luxembourg
Netherlands 35 000
United Kingdom 220 000
Available for Member States
EEC total 375 000
Sprat Skagerrak and Kattegat I a Belgium
Denmark 38 070 (2) (3)
Germany 80 (") (3)
Greece
France
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States
EEC total 38150 (3)

(1) No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the
‘ Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.
() No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 4 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the
Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 3 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.
(®) Includes all by-catches of all other species which are caught when fishing for sprat and which are landed unsorted.
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Stock Member State 19(:3:{1::80;;1
Species Geographical regions ICES division or NAFO zone
Sprat Sound and Belt Sea, Baltic | Ill b, ¢, d (EC zone) Belgium
Sea Denmark 5 000
Germany 1300
Greece
France
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States
EEC total 6 300
Sprat Norwegian Sea, North Sea Il a (EC zone), IV Belgium 1300
\ Denmark 89 700
Germany 3250
Greece
France 1300
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands 1950
United Kingdom 32 500
Available for Member States
EEC total 130 000
Sprat English Channel VI d, e Belgium 100
Denmark 6 500
Germany 100
Greece
France 1 400
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands 1400
United Kingdom 10 500
Available for Member States
EEC total 20 000
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Stock

Species

Geographical regions

ICES division or NAFO zone

Member State

1985 quota
(tonnes)

Horse mackerel

Norwegian Sea, North Sea

II 2 (EC zone), IV (EC
zone)

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

17 500

EEC total

17 500

Horse mackerel

Faroe, West  Scotland,
Rockall, Irish Sea, West
Ireland and Porcupine Bank,
South Ireland, Bristol
Channel, English Channel

V b (EC zone), VI, VII

Belgium
Denmark
Germany
Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

140 000

EEC total

140 000

Horse mackerel

Bay of Biscay

VIII (EC zone)

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

17 500

EEC total

17 500
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Stock Member State 1985 quora
Species Geographical regions ICES division or NAFO zone (tonnes)
Hake Skagerrak and Kattegat, | Ill a; Il b, ¢, d (EC zone) Belgium
gz:nd and Belt Sea, Baltic Denmark 1 500 ()
Germany
Greece
France
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States
EEC total 1 500
Hake Norwegian Sea, North Sea II a (EC zone), IV Belgium 40
Denmark 840
Germany 100
Greece
France 600
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands 100
United Kingdom 520
/ Available for Member States
EEC total 2200
Hake Faroe, West  Scotland, | V b (EC zone), VI, VII Belgium 200
Rockall, Irish Sea, West Denmark
Ireland and Porcupine Bank,
South Ireland, Bristol Germany
Channel, English Channel Greece
France 10 420
Ireland 1300
Italy
Luxembourg
Netherlands 90
United Kingdom 3910
Available for Member States
EEC total 15920

(1) No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 4 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the

Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 3 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.
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Stock

Species

Geographical regions

ICES division or NAFO zone

Member State

1985 quota
(tonnes)

Hake

Bay of Biscay

VIII (EC zone)

Belgium
Denmark
Germany
Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

10

10 460

10

EEC total

10 480

Anchovy

Bay of Biscay

VIII

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

3 000

EEC total

3 000

Norway pout

Norwegian Sea, Skagerrak
and Kattegat, North Sea

II a (EC zone), III a;
IV (EC zone)

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

340 000 (1)

EEC total

340 000

(1) For Danish vessels, no fishing for this TAC may take place, in the Skagerrak, within 4 miles of the baselines of the Kingdom of
Norway and of the Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 3 miles of the baselines of the Kingdom of

Sweden.

For other Member States, no fishing for this TAC may take place, in the Skagerrak, within 12 miles of the baselines of the
Kingdom of Norway and of the Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 12 miles of the baselines of the
Kingdom of Sweden.
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Stock

Species

Geographical regions

ICES division or NAFO zone

Member State

1985 quota
(tonnes)

Blue whiting

Norwegian Sea, North Sea

Il a (EC zone), IV

Belgium
Denmark
Germany
Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

60 000

EEC total

60 000

Blue whiting

Faroe, West  Scotland,
Rockall, Irish Sea, Waest
Ireland and Porcupine Bank,
South Ireland, Bristol
Channel, English Channel

V b (EC zone), VI, VII

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

184 000

EEC total

184 000

Blue whiting

Bay of Biscay

VII (EC zone)

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

33 000

EEC total

33 000
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Stock Member State 1985 quota
Species Geographical regions ICES division or NAFO zone (tonnes)
Anglerfish South Faroe, Rockall, West | V b (EC zone), VI Belgium
(Monkfish) Scotland Denmark
Germany 300
Greece
France 3050
Ireland 10
Iraly
Luxembourg
Netherlands 210
United Kingdom 3930
Available for Member States
EEC total 7 500
Anglerfish Irish Sea, West Ireland and | VII Belgium 2780
(Monkfish) Porcupine  Bank, South Denmark
Ireland, Bristol and English
Germany 270
Greece
France 15 580
Ireland 2770
Italy
Luxembourg
Netherlands 360
United Kingdom 3160
Available for Member States
EEC total 24 920
Anglerfish Bay of Biscay VII (EC zone) Belgium
(Monkfish) Denmark
Germany
Greece
France 7 630
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States
EEC total 7 630
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Stock

Species

Geographical regions

ICES division or NAFO zone

Member State

1985 quota
(tonnes)

Megrim

South Faroe, Rockall, West
Scotland

V b (EC zone), VI

Belgium
Denmark
Germany
Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

1950
310

1 640

EEC total

3900

Megrim

Irish Sea, West Ireland and
Porcupine Bank, South Ire-
land, Bristol and English

Vil

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

390

5260
2 580

1650

EEC total

9 880

Megrim

Bay of Biscay

VHI (EC zone)

Belgium
Denmark
Germany
Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

670

EEC total

670
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Stock

Species

Geographical regions

ICES division or NAFO zone

Member State

1985 quota
(tonnes)

Redfish

St Pierre and Miquelon

NAFO 3 Ps (EC zone)

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

2 000

EEC total

. 2000

Common
prawn

French Guyana

French Guyana

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

1150

EEC total

1150

Herring

Skagerrak and Kattegat

Il a

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

33600 (1)
540 (3)

EEC total

34140

(1) No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 4 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the
Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 3 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.

(3) No fishing for this quota may take place, in the Skagerrak, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Norway and of the
Kingdom of Sweden respectively and, in the Kattegat, within 12 miles of the baselines of the Kingdom of Sweden.
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Stock Member State 1985 quota
Species Geographical regions ICES division or NAFO zone (tonnes)
Herring Sound and Belt Sea, Baltic | Il b, ¢, d (EC zone) Belgium
Sea Denmark 19 680
Germany 15 620
Greece
France
Ireland
[taly
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States
EEC total 35300
Herring Norwegian Sea, northern | Il a (EC zone), IV a Belgium
and central North Sea (EC zone), IV b (EC zone) Denmark 72 770
Germany 45 520
Greece
France 4 500
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands 47 370
United Kingdom 58 490
Available for Member States
EEC total 228 650 (1)
Herring Southern North Sea, Black- | IV ¢ except Blackwater Belgium 9120
water stock excepted, | stock (2), VII d Denmark 4810
Eastern English Channel
Germany 3070
Greece
France 30 650
Ireland
Italy
Luxembourg
Netherlands 32650
United Kingdom 9700
Available for Member States
EEC total 90 000 (3)

(') Each Member State must inform the Commission weekly of its landings of herring, distinguishing between ICES divisions II a,
IVaand IVDb.
(3) Blackwater stock: reference is to the herring stock in the maritime region of the Thames Estuary between Felixstowe and North
Foreland within 6 miles from the United Kingdom baselines.
(3) Each Member State must inform the Commission weekly of its landings of herring.
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Stock 1985 quota

Member State
(tonnes)

Species Geographical regions ICES division or NAFO zone

Herring South Faroe, West Scotland | V. b (EC zone), VI a| Belgium

(excluding Clyde), Rockall North (1), VI b Denmark

Germany 5 640
Greece
France 1070
Ireland 7 610
Italy

Luxembourg
Netherlands 5630
United Kingdom 30 450
Available for Member States

EEC total 50 400

Herring West Scotland (excluding | VI a South (2), VII b, ¢ Beigium
Clyde), West Ireland Denmark
Germany
Greece
France
Ireland 12730
Italy
Luxembourg
Netherlands 1270
United Kingdom

Available for Member States

EEC total 14 600

Herring West Scotland (Clyde stock) | VI a Clyde stock (3) Belgium
Denmark

Germany
Greece
France
Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom 3000
Available for Member States

EEC total 3 000

(1) Reference is to the herring stock in ICES division VI a, north of 56°00’ N and in that part of VI a which is situated east of
07°00" W and north of 55°00’ N, excluding the Clyde as defined in footnote 10 of Annex I. ,

() Reference is to the herring stock in ICES division VI a, south of 56°00’ N and west of 07°00" W.

(3) Clyde stock: reference is to the herring stock in the maritime area situated to the north-east of a line drawn between Mull of

Kintyre and Corsewall Point.
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Stock
Member State 1985 quota

Species Geographical regions ICES division or NAFO zone (tonnes)

Herring Irish Sea (Mourne stock) VII a Mourne stock (1) (2) Belgium
Denmark
Germany
Greece
France
Ireland 200
Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom 400
Available for Member States

EEC total 600

Herring Irish Sea (Man stock) VI a Man stock (1) (3) Belgium
Denmark
Germany
Greece
France
Ireland 1100
Iraly
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom 3300
Available for Member States

EEC total 4 400

Herring Western English Channel, | VIl e, f Belgium
Bristol Channel Denmark
Germany
Greece
France 250
Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom 250
Available for Member States

EEC total 500

(1) ICES VII a is reduced by the area added to the Celtic Sea bounded:
— to the north by latitude 52°30’ N,
— to the south by latitude 52°00’ N,
— to the west by the coast of Ireland,
— to the east by the coast of the United Kingdom.
(3) Mourne stock: reference is to the herring stock within 12 miles of the east coast of Ireland and of Northern Ireland between

53°00’ N and 55°00’ N.
(3) Man stock: reference is to the herring stock in the Irish Sea (ICES division VII a), excluding the zone referred to in footnote 12 of

Annex I.
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Stock

Species

Geographical regions

ICES division or NAFO zone

Member State

1985 quota
(tonnes)

Herring

Celtic Sea, South Ireland

VIl g to k (1)

Belgium
Denmark
Germany
Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

140

800

11 240

800
20

EEC total

13 000

Capelin

Spitzbergen and Bear Island

II'b

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

EEC total

Atlantic salmon

Sound and Belt Sea, Baltic
Sea

III b, ¢, d (EC zone)

Belgium
Denmark
Germany

Greece

France

Ireland

Italy
Luxembourg
Netherlands
United Kingdom
Available for Member States

853
67

EEC total

920

(1) Increased by zone bounded:
— to the north by latitude 52°30" N,
— to the south by latitude 52°00’ N,
— to the west by the coast of Ireland,
— to the east by the coast of the United Kingdom.
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2/85
of 19 December 1984

allocating, for 1985, catch quotas in Greenland waters

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 43
thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 170/83
of 25 January 1983 establishing a Community system
for the conservation and management of fishery
resources ('), and in particular Article 11 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European
Parliament (2),

Whereas a Treaty amending, with regard to Greenland,
the Treaties establishing the European Communities
was signed in Brussels on 13 March 1984;

Whereas an Agreement on fisheries between the
European Economic Community on the one hand and
the Government of Denmark and the local Government
of Greenland on the other was signed on the same date;
whereas the Agreement establishes the principles and
rules governing the fishing activities in Greenland
waters of vessels flying the flag of a Member State of the
Community;

Whereas a Protocol on the conditions relating to fishing
concluded between the European Economic
Community, on the one hand, and the Government of
Denmark and the local Government of Greenland, on
the other, was signed on the same date; whereas that
Protocol fixes the catch quotas allocated to the
Community by Greenland in Greenland waters;

Whereas the Member States have declared that, if the
ratification procedures for the Treaty amending the
Treaties establishing the European Communities are not
completed by 1 January 1985 by all Member States, the
Council will adopt interim measures corresponding so
far as possible to the arrangements envisaged for the
new relationship between Greenland and the European
Economic Community;

(1) OJ No L 24, 27.1.1983, p. 1.
(2) Opinion delivered on 14 December 1984 (not yet published
in the Official Journal).

Whereas the fishing quotas may be taken by vessels
which do not fly the flag of a Member State of the
Community to the extent to which this is necessary for
the proper functioning of the fisheries agreements
concluded by the Community with third: countries;

Whereas the quotas should be distributed among the
countries concerned in Greenland waters;

Whereas, pending application of the aforementioned
Agreement and Protocol, payments should be made to
the local Government of Greenland as part of the
financial compensation envisaged in the said Acts,
calculated in the same manner as the compensation
provided for therein;

Whereas, in any event, the quotas for 1985 should be
fixed; whereas this Regulation will constitute, from the
entry into force of the abovementioned Agreement and
Protocol, the implementing Regulation for the Protocol
for 1985;

Whereas the catch quotas, for 1985, in Greenland
waters will take effect as from 1 January 1985; whereas
the very short period of time now remaining before they
come into effect means that an initial period of
application, limited in time, will have to be provided for
in order to enable the Council to confirm, before the
end of that period, the decisions taken,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The allocation in 1985 of the catch quotas in Greenland
waters shall be as fixed in the Annex.

Article 2

1. A sum of 26 500 000 ECU shall be paid to the
Local Government of Greenland.

2. This sum may be adjusted on the basis of a cod
equivalent if additional possibilities for catches in excess
of the fishing capacities of the Greenland fleet enable
the quotas fixed in Annex I to be increased.

Article 3

The quotas specified in Annex I may be reduced
without affecting the sum provided for in Article 2 (1) if
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biological circumstances make it necessary to fix, for a
specific stock, a total volume of catches which does not
enable the activities of Greenland fishermen to be
maintained at a level corresponding to the minimum
quantities specified in Annex II.

In that event, the possibility of extending the

aforementioned quotas to other stocks, to other species
or to subsequent years will be examined.

Article 4

Until the fisheries agreement and the fisheries protocol
signed on 13 March 1984 enters into force:

(a) Articles 4 (1), § and 6 of Regulation (EEC)
No 320/84 () shall remain applicable;

(b) all fishing by vessels flying the flag of a third
country, except that authorized pursuant to
Community provisions, shall be prohibited.

Article S

This Regulation shall enter into force on 1 January
1985.

It shall apply to 20 ]ahuary 1985, subject to the
Council’s taking a decision before that date.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 December 1984.

For the Council
The President
P. OTOOLE

(1) OJ No L 37, 8. 2.1984, p. 1.
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ANNEX 1

Allocation of Community catch quotas in Greenland waters for 1985

Catch Member State Faroe Islands (°)
Species Area uotas (1) shares Unallocated '
P q (tonnes) (?) Catch quotas No of
(tonnes) (tonnes) (tonnes) licences
1 2 3 4 5 6 7
Cod NAFO 1 (*) (*)
ICES XIV/V 11 500 Germany 10 000 — — —
United Kingdom 1 500
Redfish NAFO 1 5 500 Germany 5395 — — —
United Kingdom 105
ICES XIV/V 57 820 Germany 57 140 — 500 3
France 410
United Kingdom 270
Greenland NAFO 1 1850 Germany 1290 — 150 3
halibut United Kingdom 60 500
ICES XIV/V 3750 Germany 3090 500 150 3
United Kingdom 160
Halibut NAFO 1 200 — 200 — —
Shrimps NAFO 1 1300 France 425 450 475 (%) 5
Denmark 425
ICES XIV/V 3050 France 500 2050 675 (%) 9
Denmark 500
Catfish NAFO 1 2000 Germany 2 000 — — —_
Blue ICES XIV/V 30 000 30 000 — — —
whiting
Capelin ICES XIV — — — 10 000 10

(1) Except for quantities envisaged for Greenland fishermen.

(2) May be allocated in whole or in part to third countries.

(3) Allocation additional to the catch quotas specified in column 3, allocated to the Faroe Islands under the EEC/Faroe Islands
Fisheries Agreement.

(*) South of 68° N; may only be fished after 1 July 198S.

(5) Maximum of 405 tonnes may be fished until 30 June 1985.

(*) Fishing by Germany and the United Kingdom may continue on the basis of the quotas fixed by Regulation (EEC) No 320/84 until
31 January 1985.

ANNEX 11

Minimum quantities referred to in Article 3

West stocks
(NAFO 0/1)

East stocks
(ICES: XIV/V)

Cod
Redfish

Greenland halibut

Shrimps
Catfish

50 000 tonnes
2 500 tonnes
4 700 tonnes

23 000 tonnes
4 000 tonnes

2 250 tonnes
5 000 tonnes

1 000 tonnes
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3/85
of 19 December 1984

allocating certain catch quotas between Member States for vessels fishing in the Norwegian
economic zone and the fishery zone around Jan Mayen

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 170/83
of 2§ January 1983 establishing a Community system
for the conservation and management of fishery
resources (1), and in particular Article 11 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Community and Norway have consulted
with each other on their mutual fishing rights for 1985
which provide inter alia for the allocation of certain
catch quotas to Community vessels in the Norwegian
fisheries zone,

Whereas, under the terms of Article 3 of Regulation
(EEC) No 170/83, it is incumbent upon the Council to
establish the total allowable catches by stock or group
of stocks, the share available for the Community and
also the specific conditions under which the catches
must be made; whereas, under the terms of Article 4 of
the same Regulation, the share available for the
Community is allocated between the Member States;

Whereas information about actual catches should be
made available in order to ensure that the allocation is
respected;

Whereas the catch quotas open to Member States
fishing in Norwegian waters will take effect as from
1 January 1985; whereas the very short period of time
now remaining before they come into effect means that
an initial period of application, limited in time, will
have to be provided for in order to enable the Council
to confirm, before the end of that period, the decisions
taken,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. Catches, under the Agreement on mutual fishing
rights in 1985 between the Community and Norway, by
vessels flying the flag of a Member State in the waters
falling within the Norwegian economic zone north of
62°00" N as well as within the fishery zone around Jan
Mayen shall be limited for 1985 to the quota set out in
Annex [.

2. Catches of the species mentioned in Annex II, under
the Agreement on mutual fishing rights in 1985 between
the Community and Norway, by vessels flying the flag
of a Member State in the waters falling within the
Norwegian economic zone and situated south of
62°00" N shall be limited for 1985 to the quotas set out
in that Annex.

Article 2

Member States and the masters of vessels flying the flag
of a Member State shall conform, as far as fishing in the
waters referred to in Article 1 is concerned, with
Articles 3 to 9 of Council Regulation (EEC) No
2057/82 of 29 June 1982 establishing certain control
measures for fishing activities by vessels of the Member
States (2), as amended by Regulation (EEC) No
1729/83 (3).

Article 3

This Regulation shall enter into force on 1 January
198S.

It shall apply until 20 January 1985, subject to the
Council’s taking a decision before that date.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 December 1984.

() OJ No L 24,27.1.1983, p. 1.

For the Council
The President
P. OTOOLE

(2) O] No L 220, 29.7.1982, p. 1.
(3) O] No L 169, 28. 6. 1983, p. 14.
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ANNEX I
Quantities referred to in Article 1 (1)
(Norwegian waters north of 62°00’ N)

(tonnes — fresh round weight)

Species ICES division Quotas Allocations

Cod LI 7 500 France 1185
Germany 1295
United Kingdom 5020

Haddock I, II 2200 France 280
Germany 470
United Kingdom 1 450

Saithe I II 6 000 France 770
Germany 4 800
United Kingdom 430

Redfish

Sebastes mentella I I 3 000 Germany 2 060
United Kingdom 600
France 340

Sebastes marinus i, II 3 000 Gern_lany 2 060
United Kingdom 600
France 340

Greenland halibut I, 1I 250 Germany 125
United Kingdom 125

Blue whiting I 2000 France 2000
Germany token entry (*)

Other species

(as by-catches) I II 500 France 65
Germany ' 170
United Kingdom 265

Mackerel IIa 7 000 Denmark 7 000

(*) Ad hoc solution for 1985.
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ANNEX II

Quantities referred to in Article 1 (2)

(tonnes — fresh round weight)

Species ICES division Quotas Allocations
Norway pout (%) v 50 000 Denmark 47 500 (%)
United Kingdom 2500 ()
Sand-eel v 150 000 Denmark 142 500 (%)
United Kingdom 7 500 (%)
Shrimps v 1250 Denmark 1 250
Other species v 4000 Denmark 2000
United Kingdom 1 500
Germany
Ilzoclglum 500
rance
Netherlands

(") Including blue whiting.
(*) Within a total quota for Norway pout and sand-eel up to 19 000 tonnes may be interchanged.
(*) Within a total quota for Norway pout and sand-eel up to 1 000 tonnes may be interchanged.
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 4/85
of 19 December 1984

laying down for 1985 certain measures for the conservation and management of fishery
resources to vessels flying the flag of Norway

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 170/83
of 25 January 1983 establishing a Community system
for the conservation and management of fishery
resources (1), and in particular Article 11 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Community and Norway have held
consultations in accordance with the procedure
provided for in Articles 2 and 7 of the Fisheries
Agreement between the European Economic
Community and the Kingdom of Norway (2) concerning
mutual fishing rights in 1985 and the management of
joint biological resources;

Whereas, in the course of these consultations, the
delegations agreed to recommend to their respective
authorities fixing certain fishing quotas for 1985 for the
vessels of the other party;

Whereas the Agreement of 19 December 1966 between
Denmark, Norway and Sweden on mutual access to
fishing in Skagerrak and Kattegat provides that each
Party shall grant access to fishing by vessels of the other
parties within its fishing zone in Skagerrak and part of
Kattegat up to four nautical miles from the base-lines;

Whereas it is necessary to take the appropriate measures
to implement the results of the consultations held for
1985 between the delegations of the Community and
Norway in order to avoid an interruption of mutual
fisheries at 31 December 1984;

Whereas, under the terms of Article 3 of Regulation
(EEC) No 170/83, it is incumbent upon the Council to

(1) OJ No L 24, 27.1. 1983, p. 1.
(2) OJ No L 226, 29. 8. 1980, p. 48.

establish the total catches allocated to third countries
and also the specific conditions under which the catches
must be made;

Whereas the measures applicable in 1985 to vessels
flying the flag of Norway will come into effect as from
1 January 1985; whereas the very short period of the
time now remaining before they come into effect means
that an initial period of application, limited in time, will
have to be provided for in order to enable the Council
to confirm, before the end of that period, the decisions
taken,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. Fishing by vessels flying the flag of Norway in the
200-mile zone of the Member States in the North Sea,
Skagerrak, Kattegat, the Baltic Sea, the Labrador Sea,
Davis Strait, Baffin Bay and the Atlantic Ocean north of
43°00’ N shall be authorized until 31 December 1985
for the species referred to in Annex I within the
geographical and quantitative limits laid down therein
and in accordance with the provisions laid down in this
Regulation.

2. Fishing authorized under paragraph 1 shall be
limited to the parts of the 200-mile fishing zone lying
seawards of 12 nautical miles from the base-lines which
the fishing zones of Member States are measured;
however, fishing in the Skagerrak shall be allowed
seawards of four nautical miles from the base-lines of
Denmark.

3. Fishing in the parts of ICES division III a, limited in
the west by a line drawn from the lighthouse of
Hanstholm to the lighthouse of Lindesnes and in the
south by a line drawn from Skagen lighthouse to the
lighthouse of Tistlarna and from there to the nearest
coast of Sweden, is not subject to quantitative
limitations except for mackerel and saithe.

4. Notwithstanding paragraph 1, unavoidable by-
catches of a species for which no quota is established in
a zone shall be permitted within the limits fixed in the
conservation measures in force in the zone concerned.
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5. By-catches in a given zone of a species for which a
quota is established in that zone shall be counted
against the quota concerned.

Article 2

1. Vessels fishing under the quotas established in
Article 1 shall comply with the conservation and control
measures and all other provisions governing fishing in
the zones referred to in that Article.

2. Vessels referred to in paragraph 1 shall keep a
log-book in which the information set out in Annex II is
to be entered.

3. Vessels referred to in paragraph 1 except those
fishing in ICES division III a shall transmit to the
Commission, according to the rules set out in Annex III,
the information set out in that Annex.

4. The registration letters and numbers of the vessels
referred to in paragraph 1 must be clearly marked on
the bow of the vessel on both sides.

Article 3

1. Fishing within NAFO sub-area 1 and ICES
sub-areas XIV and V under the quotas established in
Article 1 shall be subject to the holding on board of a
licence issued by the Commission on behalf of the
Community and to the observance of the conditions set
out in the licence.

2. Fishing within all the other ICES sub-areas by
vessels exceeding 200 GRT under the quotas established
in Article 1 shall be subject to the holding on board of a
licence issued by the Commission on behalf of the
Community and to the observance of the conditions set
out in the licence.

3. The issue of licences for the purpose of paragraph 1
shall be subject to the condition that the number of
licences shall not exceed:

(a) 17 for fishing Greenland halibut and halibut in ICES
sub-area XIV and division' Va and in NAFO
sub-area 1. The number of vessels fishing
simultaneously may not exceed 10 in ICES sub-
area XIV and division V a and 13 in NAFO sub-
area 1;

(b) 23 for fishing Northern deep-water prawn
(Pandalus borealis) in ICES sub-area XIV and

division V a and in NAFO sub-area 1. The number
of vessels fishing simultaneously may not exceed 18
in ICES sub-area XIV and division V a and 12 in
NAFO sub-area 1.

4. The Commission shall issue the licences to fish,
provided for in paragraph 2, to every ship for which a
licence is required by the Norwegian authorities.

5. Each licence shall be valid for one vessel only.
When two or more vessels are taking part in the same
fishing operation, each vessel shall be in possession of a
licence.

6. Licences as provided for in paragraph 1 may be
cancelled in favour of the issue of new licences. The
cancellation shall take effect from the date of the
surrender of the licence to the Commission.

7. In the event that there has been failure to comply
with the obligations laid down in this Regulation, the
licence shall be withdrawn.

8. No licence shall be issued for a maximum period of
12 months in respect of vessels for which the obligations
laid down in this Regulation have not been observed.

9. Licences issued in pursuance of Regulation (EEC)
No 3746/86 () and valid until 31 December 1984 shall
remain valid until 31 March 1985 at the latest if so
requested by the Norwegian authorities.

Article 4

When an application for a licence is submitted to the
Commission, the following information shall be
supplied: ‘

a) name of vessel;
b) registration number;
c) external identification letters and numbers;

d) port of registration;

f) gross tonnage and overall length;

(
(
(
(
(e) name and address of the owner or charterer;
()
(g) engine power;

(

h) call sign and radio frequency;

(i) intended method of fishing;

(*) O] No L 371, 31.12. 1983, p. 1.
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(j) intended area of fishing;
(k) species for which it is intended to fish;

(1) period for which a licence is required.

Article §

Fishing within the quotas referred to in Article 1 for
blue ling, ling, tusk and Greenland halibut and halibut
is only allowed by use of the method commonly known
as ‘long-lining’.

Article 6

The use of trawl and purse seine for the capture of
pelagic species is prohibited in Skagerrak from Saturday
midnight to Sunday midnight.

Article 7

The competent authorities of the Member States shall
take appropriate steps, including the regular inspection
of vessels, to ensure the enforcement of this
Regulation.

Article 8

Where an infringement is duly established the Member
States shall, without delay, inform the Commission of
the name of the vessel involved and of any action they
have taken.

Article 9

This Regulation shall enter into force on 1 January
198S.

It shall apply until 20 January 1985, subject to the
Council’s taking a decision before that date.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 December 1984.

For the Council
The President
P. O'TOOLE
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ANNEX 1

Fishing quotas

s s tos [
Mackerel ICES VIa (') + VIId,e, f,h + Il a 27 000
Herring ICES VIa (1) 5400
Sprat ICES IV 20 000
Cod ICES IV 12 000
Haddock ICES IV 20 000
Saithe ICES IV and Skagerrak (2) 65 000
Whiting ICES IV 8 000
Plaice ICES IV 8 000
Mackerel ICESIV; Il a 26 200
Sand-eel, Norway pout,
blue whiting ICES IV 50 000 (3)
Blue whiting ICES II; IV a; VI a (1); VIb; VII (¢) 200 000 (%)
Blue ling ICESIV; Vb; VI; VII; Il a 1 000 (¢)
Ling and tusk ICESIV; Vb; VI; VII; I a 26 000 (¢) (7)
Dogfish ICES IV; VI; VII 1000
Basking shark (?) ICES IV; VI, VII 400
Porbeagle ICES IV, VI; VII 200
Shrimp ICES IV 400
Other species ICES IV 5 000
Northern deep-water prawn NAFO 1 (°) 450
(Pandalus borealis) ICES XIV and V a 2050
Greenland halibut NAFO 1 500

ICES XIV and V a 500

Halibut NAFO 1 200

(') North of 56°30’ N.

(2) Limited in the west by a line drawn from the lighthouse of Hanstholm to the lighthouse of Lindesnes
and in the south by a line drawn from Skagen lighthouse to the lighthouse of Tistlarna and from
there to the nearest coast of Sweden.

(*) Of which sand-eel alone not more than 50 000 tonnes or Norway pout and blue whiting together
not more than 40 000 tonnes. Up to 10 000 tonnes of the Norway pout quota may be fished in
ICES VIa north of 56°30° N. However, this quantity should be deducted from the quota of
sand-eel, Norway pout and blue whiting in ICES IV,

(*) West of 12°00" W.

(5) Of which no more than 40 000 tonnes may be fished in ICES division IV a.

(6) Of which a by-catch of 20 % of cod per ship, at any moment, is authorized in ICES sub-areas VI
and VII. However, this percentage may be exceeded in the first 24 hours following the beginning of
the fishing on a specific ground. The total by-catches should not exceed 1 000 tonnes.

(7) Of which ling may be a maximum of 20 000 tonnes and tusk a maximum of 10 000 tonnes.

(®) Basking shark liver.

(®°) South of 68° N.

No L 1/45
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1.

ANNEX II

The following details are to be entered in the log-book after each haul when fishing within the
200-nautical-mile fishing zone off the coasts of the Member States of the Community which is
covered by exclusive Community rules on fisheries:

1.1. the quantity (in kilograms) of each species caught;

1.2. the date and the time of the haul;

1.3. the geographical position in which the catches were made;
1.4. the fishing method used;

1.5. all radio messages sent in conformity with Annex III.

. The following log-book has to be used when fishing within NAFO sub-area 1 and ICES sub-areas

XIV and V.
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1.2.

1.2.1.

1.2.2.

1.3.

1.4.

1.5.

" ANNEX III

The information to be transmitted to the Commission and the timetable for its transmission
are as follows:

On each occasion the vessel enters:

. the 200-nautical-mile fishing zone off the coasts of the Member States of the Community, or

. that part of sub-area O and 1 as defined by the Convention on Future Multilateral

Cooperation in the Northwest Atlantic Fisheries situated under the jurisdiction of Denmark
or Canada:

(a) the information specified under point 1.5 below;
(b) the quanuty (in kilograms) of each species of fish in the hold;

(c) the date and NAFO sub-area or ICES sub-area within which the captain intends to
commence fishing.

Where the fishing operations necessitate more than one entry into the zones referred to
under 1.1.1 and 1.1.2 on a given day one communication shall suffice on first entry.

On each occasion the vessel leaves:

the zone referred to under 1.1.1:

(a) the information specified under 1.4 below;

(b) the quantity (in kilograms) of each species of fish in the hold;

(c) the quantity (in kilograms) of each species caught since the previous transmission;
(d) the ICES sub-area or NAFO sub-area in which the catches were taken;

(e) the quantity (in kilograms) of each species transferred to other vessels since the vessel
entered the zone and the identification of the vessel to which the transfer was made;

(f) the quantity (in kilograms) of each species landed in a port of the Community since the
vessel entered the zone;

the zone referred to under 1.1.2:
information referred to under (a), (b), (c), (d), (e) and (f);

(g) the quantity (in kilograms) of discards specified by species since the previous
transmission.

A notice of leaving at least 48 hours prior to the vessel’s scheduled exit from the zone
referred to under 1.1.2 and ICES sub-area XIV.

At three-day intervals, commencing on the third day after the vessel first enters the zones
referred to under 1.1.1 when fishing for herring and at weekly intervals, commencing on the
seventh day after the vessel first enters the zones referred to under 1.1.1 and 1.1.2 when
fishing for all species other than herring:

(a) the information specified under 1.5 below;
(b) the quantity (in kilograms) of each species caught since the previous transmission;

(c) the ICES division or NAFO sub-area in which the catches were made.

(a) the name, call sign, identification numbers and letters of the vessel and the name of its
master; '

(b) the licence number if the vessel is under licence;
(c) the serial number of the message;
(d) identification of the type of message;

(e) the date, the time and the geographical position of the vessel.
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2.1. The information specified under point 1 shall be transmitted to the Commission of the
European Communities in Brussels (telex address 24 189 FISEU-B) via one of the radio
stations listed under point 3 below and in the form specified under point 4.

2.2. If it is impossible for reasons of force majeure for the message to be transmitted by the vessel,
it may be transmitted on the vessel’s behalf by another vessel.

3. Name of radio station Call sign of radio station
Skagen OXP
Blavand OXB
Renne OYE
Norddeich DAF DAK
DAH DAL
DAI DAM
DAJ DAN
Scheveningen PCH
Oostende OST
North Foreland GNF
Humber GKZ
Cullercoats GCC
Wick GKR
Portpatrick GPK
Anglesey GLV
Ilfracombe GIL
Niton GNI
Stonehaven GND
Portishead GKA
GKB
GKC
Land’s End GLD
Valentia EJK
Malin Head EJM
Boulogne FFB
Brest FFU
Saint-Nazaire FFO
Bordeaux-Arcachon FFC
Prins Christians Sund OZN Central Godthab
Julianehb OXF Central Godth3b
Godthib OXI Central Godthab
Holsteinsborg OYS Central Godthib
Godhavn OZM Central Godthab
Thorshavn OX]J
Velferdsstasjon Feringerhamm 22239
Bergen - LGN
Farsund LGZ
Flore LGL
Rogaland LGQ
Tjeme LGT
Alesund LGA
4, Form of communications

The information specified under point 1 concerning the fishing operations in the zones
referred to under 1.1.1 and 1.1.2 shall contain the following elements, which shall be given in
the following order:

— name of vessel,

— call sign,

— external identification letters and numbers,

— serial number of the message for the voyage in question,

— indication of the type of message according to the following code:

— message when entering one of the zones referred to under 1.1.1 and 1.1.2: ‘IN’,
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— message when leaving one of the zones referred to under 1.1.1 and 1.1.2: ‘OUT’,
— message when moving from one ICES sub-area to another: ‘ICES’,

— weekly message: “WKL, ‘

— three-day message: ‘2 WKL,

— message concerning scheduled exit from the zone referred to under 1.1.2: ‘NL’,

— the geographical position,
— the ICES sub-area or NAFO sub-area in which fishing is expected to commence,
— the date on which fishing is expected to commence,

— the quantity (in kilograms) of each species of fish in the hold using the code mentioned in
point 5,

— the ICES division or NAFO sub-area in which the catches were made,

— the quantity (in kilograms) of each species transferred to other vessels since the previous
transmission,

— the name and call sign of the vessel to which the transfer was made,

— the quantity (in kilograms) of each species landed in a port of the Community since the
previous transmission,

— the name of the master,

— the quantity (in kilograms) of each species discarded since the previous transmission using
the code mentioned in point 5 only in the case of fisheries operations in the zones
referred to under 1.1.2.

The code to be used to indicate the quantities of fish on board as mentioned in point 4
above:

— A.  Deep-water prawn (Pandalus borealis),

— B.  Hake (Merluccius merluccius),

— C.  Greenland halibut (Reinhardtius hippoglossoides),
— D. Cod (Gadus morhua),

— E. Haddock (Melanogrammus aeglefinus),

— F. Halibut (Hippoglossus hippoglossus),

— G. Mackerel (Scomber scombrus),

— H. Horse mackerel (Trachurus trachurus),

— L Round-nose grenadier (Coryphaenoides rupestris),
— J.  Saithe (Pollachius virens),

— K. Whiting (Merlangus merlangus),

— L. Herring (Clupea harengus),

— M. Sand-eel (Ammodytes Spp)>

— N. Sprat (Clupea sprattus),

— O. Plaice (Pleuronectes platessa),

— P.  Norway pout (Trisopterus esmarkit),

— Q. Ling (Molva molva),

— R.  Other,

— S.  Shrimp (Pandalidae),

— T.  Anchovy (Engraulis encrassicholus),
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— U
— V.
— W.
— X.
— Y.
— Z.

— AA.
. __ BB.

Redfish (Sebastes spp),

American plaice (Hypoglossoides platessoides),
Squid (Illex),

Yellowtail (Limanda ferruginea),

Blue whiting (Gadus poutassou),

Tuna (Thunnidae), ,

Blue ling (Molva dypterygia),

Tusk (Brosme brosme).
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- COUNCIL REGULATION (EEC) No 5/85
of 19 December 1984

laying down for 1985 certain measures for the conservation and management of fishery
resources applicable to vessels registered in the Faroe Islands

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 170/83
of 25 January 1983 establishing a system for the
conservation and management of fishery resources (1),
and in particular Article 11 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, in accordance with the procedure provided
for by the Fisheries Agreement between the European
Economic Community, on the one hand, and the
Government of Denmark and the local Government of
the Faroe Islands, on the other hand (2), and in
particular Article 2 thereof, the Community, on the one
hand, and the Government of Denmark and the local
Government of the Faroe Islands, on the other hand,
have held consultations concerning their mutual fishing
rights for 1985;

Whereas, during these consultations, the delegations
agreed to recommend to their respective authorities that
they fix certain catch quotas for 1985 for vessels of the
other party;

Whereas it is necessary to implement the results of the
consultations between the Community and the Faroe
Islands in order to avoid an interruption of reciprocal
fisheries relations as at 31 December 1984;

Whereas, under the terms of Article 3 of Regulation
(EEC) No 170/83, it is incumbent upon the Council to
establish the total catches allocated to third countries
and also the specific conditions under which the catches
must be made;

Whereas the measures applicable in 1985 to vessels
registered in the Faroe Islands will come into effect as
from 1 January 1985; whereas the very short period of
time now remaining before they come into effect means
that an initial period of application, limited in time, will
have to be provided for in order to enable the Council

(1) O] No L 24, 27.1. 1983, p. 1.
(2) O] No L 226, 29. 8. 1980, p. 11.

to confirm, before the end of that period, the decisions
taken,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. The only fishing activities by vessels registered in
the Faroe Islands in the 200-nautical-mile zone of the
Member States in the North Sea, Skagerrak, Kattegat,
the Baltic Sea, the Labrador Sea, Davis Strait, Baffin
Bay and the Atlantic Ocean north of 43°00' N which
shall be authorized until 31 December 1985 are those
for the species mentioned in Annex I within the
geographical and quantitative limits laid down in this
Regulation.

2. Fishing authorized under paragraph 1 shall be
limited except in Skagerrak to the parts of the
200-nautical-mile fishing zone lying seawards of
12 nautical miles from the base-lines from which the
fishing zones of Member States are measured.

3. Notwithstanding  paragraph 1, unavoidable
by-catches of a species for which no quota is established
in a zone shall be permitted within the limits fixed in the
conservation measures in force in the zone concerned.

4. By-catches in a given zone of a species for which a
quota is established in that zone shall be counted
against the quota concerned.

Article 2

1. Vessels fishing under the quotas established in
Article 1 shall comply with the conservation and control
measures and all other provisions governing fishing in
the zones referred to in that Article.

2. Vessels referred to in paragraph 1 shall keep a
log-book in which the information set out in Annex II is
to be entered.
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3. Vessels referred to in paragraph 1, including those
carrying out fishing for prawns under special conditions
in ICES sub-area XIV, but excluding those fishing in
ICES division III a, shall transmit to the Commission
the information set out in Annex III. This information is
to be transmitted according to the rules set out in that
Annex.

4. The registration letters and numbers of the vessels
referred to in paragraph 1 must be clearly marked on
the bow of the vessel on both sides.

Article 3

1. Fishing within the waters referred to in Article 1,
except in Skagerrak under the quotas established in the
said Article, shall be permitted only where a licence
issued by the Commission on behalf of the Community
is held on board and where the conditions set out in the
licence are observed.

2. The issue of licences for the purpose of paragraph 1
shall be subject to the condition that the number of
licences valid on any one day shall not exceed:

(a) 14 for fishing mackerel in ICES divisions VI a
(north of 56°30 N) and VII e, f and h, sprat in
ICES sub-area IV and division VI a (north of
56°30 N), horse mackerel in ICES sub-area IV and
divisions VI a (north of 56°30' N), Vll e, f and h
and herring in ICES divisions VI a (north of
56°30" N), four for fishing herring in division III a)
N (Skagerrak);

(b) 12 for fishing Norway prout in ICES sub-area IV
and division IV a (north of 56°30 N) and sand-eel
in ICES sub-area IV; :

(c) fishing for northern deep-water prawn (Pandalus
borealis):

nine in ICES sub-area XIV, five in NAFO sub-area 1
(south of 68°00" N);

(d) 20 for fishing ling and tusk in ICES division VI b.
However, the total number of vessels allowed to fish
simultaneously shall be limited to 10;

(e) 16 for fishing blue ling in ICES division VI a (north
of 56°30 N) and VI b;

(f) three for fishing Greenland halibut in NAFO
sub-area 1 and ICES sub-area XIV;

(g) 16 for fishing blue whiting in ICES sub-area VII
(west of 12°00° W) and ICES divisions VI a (north
of 56°30’ N) and VI b;

(h) three for fishing porbeagle in the whole Community
zone with the exception of NAFO 3 PS;

(1) six for fishing redfish in ICES sub-area XIV;
(j) 10 for fishing capelin in ICES sub-area XIV.

3. Each licence shall be valid for one vessel only.
When several vessels are taking part in the same fishing
operation, each vessel shall be in possession of a
licence.

4. Licences may be cancelled with a view to the issue
of new licencés. The cancellation shall take effect from
the date of the surrender of the licence to the
Commission.

5. Should there be an infringement of the obligations
fixed by this Regulation the licence shall be
withdrawn.

6. No licence shall be issued for a maximum period of
12 months for vessels in respect of which the obligations
laid down in this Regulation have not been observed.

7. Licences issued in pursuance of Regulation (EEC)
No 3760/83 (1) and valid on 31 December 1984 shall
remain valid until 31 March 1985 at the latest, if so
requested by the Faroese authorities.

Article 4

When an application for a licence is submitted to the
Commission, the following information shall be
supplied:

a) name of the vessel;
b) registration number;

¢) external identification letters and numbers;

(

(

(

(d) port of registration;

(e) name and address of the owner or charterer;
(f) gross tonnage and overall length;
(g) engine power;

(

h) call sign and radio frequency;
(1) intended method of fishing;

(j) intended area of fishing;

(k) species for which it is intended to fish;
(

1) period for which a licence is requested.

(1) OJ No L 374, 31.12. 1984, p. 1.
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Article §

Fishing for tusk, ling and porbeagle within the limits of
the quotas referred to in Article 1 shall be allowed only
if the method commonly known as ‘long-lining’ is
~ used.

Article 6

Fishing in Skagerrak within the limits of the quotas
referred to in Article 1 shall be subject to the following
conditions:

1. Directed fishing for herring shall be prohibited
except for 14 weeks during the period 3 June to
28 September 1985 and six weeks during the period
30 September to 31 December 1985.

2. Directed fishing for herring for purposes other than
human consumption shall be prohibited.

3. The use of trawl and purse seine for the capture of
pelagic species shall be prohibited from Saturday
midnight to Sunday midnight.

Article 7

The competent authorities of the Member States shall
take appropriate steps, including the regular inspection
of vessels, to ensure that this Regulation is enforced.

Article 8

Where an infringement is duly established, the Member
States shall, without delay, inform the Commission of
the name of the vessel involved and of any action they
have taken.

Article 9

This Regulation shall enter into force on 1 January
1985.

It shall apply until 20 January 1985, subject to the
Council’s taking a decision before that date.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 December 1984.

For the Council
The President
P. OTOOLE
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ANNEX 1

Fishing quotas

Species Fishing zone ICES sub-area c(ztlc:?::elg
Ling VIib 400 ()
Tusk VIb 400 (1)
Blue ling Vla(2), VIb 1100
Mackerel v —
VIa(?), Vlle,fand h 7 500 (°)
Horse mackerel IV,Vla(?), Vlle,fand h 6 000

Norway pout

IV, VIa (3)

18 500 (%) (*) (%)

Sprat IV, VIa(?) 3000
Sand-eel v 10 000 (3) (8)
Blue whiting V1a(?), VIib, VII (%) 45 000
Other white fish .
{(by-catches only) IV, Vla (?) 750
Herring Il a N (Skagerrak) (¢) 500
Vla (2) 700 (1°)
Porbeagle Entire Community zone 150 (7)
excluding NAFO 3 Ps
Nothern deep-water NAFO 1 (1) 475 (12)
prawn (Pandalus borealis) X1V 675 (13)
Greenland halibut NAFO 2 150
XV 150
Redfish X1V 500
Capelin XIv 10 000

(1) These quotas are interchangeable.

(2) North of 56°30" N.

(3) Each of these quotas may be exceeded by a maximum of 10 000 tonnes provided that the total
catches of Norway pout, sand-eel and sprat do not exceed 31 500 tonnes.

(*) Of which maximum 6 000 tonnes may be fished in ICES VI a north of 56°30" N subject to the
provision on request by the EEC of details of the quantity and composition of any by-catch
taken.

(°) West of 12°00" W.

(¢) Limited in the west by a line drawn from the lighthouse of Hanstholm to the lighthouse of
Lindesnes and in the south by a line drawn from Skagen lighthouse to the lighthouse on Tistlarna
and from there to the nearest coast of Sweden.

7) May be fished only by longliners.

) Catches of Norway pout and sand-eel may include unavoidable by-catches of blue whiting.

) Of which no more than 2 250 tonnes may be fished up to 30 June 1985.

) Of which no more than 210 tonnes may be fished up to 30 June 1985.

) South of 68° N.

) May be fished only after 1 July 198S.

) Of which no more than 405 tonnes may be fished before 30 June 1985.
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ANNEX II

1. The following details are to be entered in the log-book after each haul when fishing within the
200-nautical-mile fishing zone off the coasts of the Member States of the Community which is
covered by exclusive Community rules on fisheries:

1.1. the quantity (in kilograms) of each species caught, including by-catches;
1.2. the date and the time of the haul;
1.3. the geographical position in which the catches were made;

~ 1.4. the fishing method used;

1.5. all radio messages sent in conformity with Annex III.

2. The following log-book has to be used when fishing within NAFO sub-area 1 and ICES sub-area
XIV.
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1.1.

1.1.1.

1.1.2.

1.2.

1.2.1.

1.2.2.

1.3.

1.4.

1.5.

ANNEX 111

The information to be transmitted to the Commission and the timetable for its transmission are
as follows:

On each occasion the vessel enters:

the 200-nautical-mile fishing zone off the coasts of the Member States of the Community, or
NAFO sub-area 1 as defined by the Convention on Future Multilateral Cooperation in the
Northwest Atlantic Fisheries situated under the jurisdiction of Denmark:

(a) the information specified under 1.5 below;

(b) the quantity (in kilograms) of each species of fish in the hold;

(c) the date and NAFO sub-area or ICES sub-area within which the captain intends to
commence fishing.

Where the fishing operations necessitate more than one entry into the zones referred to under
1.1.1 and 1.1.2 on a given day, one communication shall suffice on first entry.

On each occasion the vessel leaves:

the zone referred to under 1.1.1:

(a) the information specified under 1.5 below;

(b) the quantity (in kilograms) of each species of fish in the hold;

(c) the quantity (in kilograms) of each species caught since the previous transmission;
(d) the ICES sub-area or NAFO sub-area in which the catches were taken;

(e) the quantity (in kilograms) of each species transferred to other vessels since the vessel entered
the zone and the identification of the vessel to which the transfer was made;

(f) the quantity (in kilograms) of each species landed in a port of the Community since the vessel
entered the zone;

the zone referred to under 1.1.2:
information referred to under (a), (b), (c), (d), (e) and (f);

(g) the quantity (in kilograms) of discards specified by species since the previous transmission.

A notice of leaving at least 48 hours prior to the vessel’s scheduled exit from the zone referred to
under 1.1.2 and from ICES sub-area XIV.

At three-day intervals, commencing on the third day after the vessel first enters the zones
referred to under 1.1.1 when fishing for herring and mackerel, and at weekly intervals,
commencing on the seventh day after the vessel first enters the zones referred to under 1.1.1 and
1.1.2 when fishing for all species other than herring and mackerel:

(a) the information specified under 1.5 below;
(b) the quantity (in kilograms) of each species caught since the previous transmission;

(c) the ICES or NAFO sub-area in which the catches were made.

(a) The name, call sign, identification numbers and letters of the vessel and the name of its
master;

(b) the licence number if the vessel is under licence;
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2.1,

2.2.

(c) the serial number of the message;
(d) identification of the type of message;

(e) the date, the time and the geographical position of the vessel.

The information specified under point 1 shall be transmitted to the Commission of the European
Communities in Brussels (telex address 24 189 FISEU-B) visa one of the radio stations listed
under point 3 below and in the form specified under point 4.

If it is impossible for reasons of force majeure for the message to be transmitted by the vessel, it
may be transmitted on the vessel’s behalf by another vessel.

Name of radio station Call sign of radio station
Skagen 00 ¢
Blavand OXB
Renne OYE
Norddeich . DAF DAK
DAH DAL
DAI DAM
DAJ DAN
Scheveningen PCH
Oostende OST
North Foreland GNF
Humber GKZ
Cullercoats GCC
Wick GKR
Portpatrick GPK
Anglesey GLV
Ilfracombe GIL
Niton GNI
Stonehaven GND
Portishead GKA
GKB
GKC
Land’s End GLD
Valentia EJK
Malin Head EJM
Boulogne FFB
Brest FFU
Saint-Nazaire FFO
Bordeaux-Arcachon FFC
Prins Christians Sund OZN
Angmagssalik OZL
Julianehdb OXF Central Godthab
Godthab OXI
Holsteinsborg 0YS
Godhavn OZM
Thorshavn OX]
Velferdsstasjon Feringerhamm 22239
Bergen LGN
Farsund LGZ
Flora LGL
Rogaland LGQ
Tjome LGT
Alesund LGA

Form of communications

The information specified under point 1 concerning the fishing operations in the zones referred
to under 1.1.1 and 1.1.2 shall contain the following elements, which shall be given in the
following order:
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— name of vessel,

— call sign,

— external identification letters and numbers,

— serial number of the message for the voyage in question,

— indication of the type of message according to the following code:

— message when entering one of the zones referred to under 1.1.1 and 1.1.2: ‘IN’,
— message when leaving one of the zones referred to under 1.1.1 and 1.1.2: ‘OUT’,
— message when moving from one ICES division to another: ‘ICES’,

— weekly message: “WKL’,

— three-day message: ‘2 WKL’,

— notice of departure from the zone referred to under 1.1.2: ‘NL’,

— the geographical position,

— the ICES or NAFO sub-area in which fishing is expected to commence,

— the date on which fishing is expected to commence,

— the quantity (in kilograms) of each species of fish in the hold using the code mentioned in

point 5,

— the ICES or NAFO sub-area in which the catches were made,

— the quantity (in kilograms) of each species transferred to other vessels since the previous

transmission,

— the name and call sign of the vessel to which the transfer was made,

— the quantity (in kilograms) of each species landed in a port of the Community since the

previous transmission,

— the name of the master,

— the quantity (in kilograms) of each species discarded since the previous transmission using

the code mentioned in point 5 only in the case of fisheries operations in the zones referred to
under 1.1.2.

The code to be used to indicate the quantities of fish on board as mentioned in point 4 above:

A.  Deep-water prawn (Pandalus borealis),

Hake (Merluccius merluccius),

Greenland halibut (Reinhardtius hippoglossoides),
Cod (Gadus morhua),

Haddock (Melanogrammus seglefinus),

Haddock (Melanogrammus aeglefinus),

Mackerel (Scomber scombrus),

L o mm oo ®

Horse mackerel (Trachurus trachurus),

o]

Round-nose grenadier {Coryphaenoides rupestris),
Saithe (Pollachius virens),

Whiting (Merlangus merlangus),

Herring (Clupea harengus),

Sand-eel (Ammodytes spp),.

Z g2 0 rT

Sprat (Clupea sprattus),
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Plaice (Pleuronectes platessa),
Norway pout (Trisopterus esmarkii),
Ling (Molva molva),

Other,

Shrimp (Pandalidae),

Anchovy (Engraulis encrassicholus),
Redfish (Sebastes spp),

American plaice (Hypoglossoides platessoides),
Squid (lllex),

Yellowtail (Limanda ferruginea),
Blué:whiting (Gadus poutassou),
Tuna (Thunnidae),

Blue ling (Molva dypterygia),

Tusk (Brosme brosme),

Dogfish (Scyliorhinus retifer),

. Basking shark (Cetorhindae),

Porbeagle (Lamma nasus),

Squid loligo (Loligo vulgaris),

. Ray’s bream (Brama brama),

. Sardine (Sardina pilchardus).
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 6/85
of 19 December 1984

allocating catch quotas between Member States for vessels fishing in Faroese waters

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 170/83
of 25 January 1983 establishing a Community system
for the conservation and management of fishery
resources (!), and in particular Article 11 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, in accordance with the procedure provided
for by the Fisheries Agreement between the European
Economic Community, of the one part, and the
Government of Denmark and the Home Government of
the Faroe Islands, of the other part, both parties have
held consultations concerning their mutual fishing rights
for 1985;

Whereas as a result of these consultations the two
parties have agreed an arrangement for 1985 involving
inter alia the allocation of certain catch quotas to
Community vessels in the fisheries zone of the Faroe
Islands;

Whereas, under the terms of Article 3 of Regulation
(EEC) No 170/83, it is incumbent upon the Council to
establish the total allowable catches by stock or group
of stocks, the share available for the Community and
also the specific conditions under which the catches
must be made; whereas, under the terms of Article 4 of
the same Regulation, the share available for the
Community is allocated between the Member States;

Whereas information about actual catches should be
made available in order to ensure that this allocation is
respected;

Whereas the catch quotas open to Member States in
Faroese waters will come into effect as from 1 January
1985; whereas the very short period of time now
remaining before they come into effect means that an
initial period of application, limited in time, will have to
be provided for in order to enable the Council to
confirm, before the end of that period, the decisions
taken, '

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

From 1 January to 31 December 1985 catches by vessels
flying the flag of a Member State in the waters falling
within the fisheries jurisdiction of the Faroe Islands
under the arrangement on reciprocal fishing rights for
1985 between the Community and the Faroe Islands
shall be limited to the quotas set out in the Annex
hereto.

Article 2

Member States and the masters of vessels flying the flag
of a Member State shall conform, as far as fishing in the
waters referred to in Article 1 is concerned, with
Articles 3 to 9 of Council Regulation (EEC) No
2057/82 of 29 June 1982 establishing certain control
measures for fishing activities by vessels of the Member
States (2), as amended by Regulation (EEC) No
1729/83 (3).

Article 3

This Regulation shall enter into force on 1 January
198S.

It shall apply until 20 January 1985, subject to the
Council’s taking a decision before that date.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 December 1984.

(1) O] No L 24, 27.1.1983, p. 1.

For the Council
The President
P. O'TOOLE

(2) OJ No L 220, 29.7.1982, p. 1.
(?) OJ No L 169, 28. 6. 1983, p. 14.

A

\
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ANNEX

Quantities referred to in Article 1

(tonnes)
Species Quotas Allocations
Cod and haddock 600 (1}| France 70
Germany 15
United Kingdom 515
Saithe 2 400 (2)| Belgium token entry
France 1510
Germany 310
Netherlands token entry
United Kingdom 580
Redfish 7 200 Belgium token entry
France 450
Germany 6 675
United Kingdom 75
Ling 300 France 170
United Kingdom 120
Germany 10
Blue ling 2700 France 1770
United Kingdom 60
Germany 870
Tusk 300 United Kingdom 225
Germany 65
France 10
Blue whiting 25 000 Denmark 11 000
France _
Germany 3000
Netherlands
United Kingdom 11 000
Flatfish 1200 (3){ France 160
Germany 240
United Kingdom 800
Other species 500 France 180
United Kingdom 120
Germany 200
Mackerel 5 000 Denmark 5 000

(1) Of which no more than 300 tonnes may be fished up to 30 June 1985.
(2) Of which no more than 1 560 tonnes may be fished up to 30 June 1985.
(3) Of which no more than 780 tonnes may be fished up to 30 June 1985.
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 7/85
of 19 December 1984

laying down for 1985 certain measures for the conservation and management of fishery
resources applicable to vessels flying the flag of Spain

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 170/83
of 25 January 1983 establishing a Community system
for the conservation and management of fishery
resources (1), and in particular Article 11 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, according to the terms of Article 3 of
Regulation (EEC) No 170/83, the Community shall lay
down each year the total allocated catches for third
countries as well as the specific conditions for taking
these catches;

Whereas the Community and Spain have concluded an
Agreement on fisheries (2);

Whereas the two parties have agreed to recommend to
their respective authorities that the conclusions adopted
in the agreed minutes of the consultations concerning
the allocation of fishing rights between Spain and the
Community signed on 14 February 1984, are also
relevant for the 1985 fishing system;

Whereas the measures for the conservation and
management of fishing resources applicable to vessels
flying the flag of Spain laid down for 1984 expire on 31
December 1984 in accordance with Regulation (EEC)
No 598/84 (3);

Whereas, in order to avoid the interruption of fishing by
Spanish vessels in the fishing zones of the Member
States subject to Community fishing regulations, it is
necessary to adopt the appropriate measures before 1
January 198S;

(1) O] No L 24,27.1.1983,p. 1.
(2) OJ No L 322, 28. 11. 1980, p. 3.
() O} NoL 67,9.3.1984, p. 1.

Whereas Regulation (EEC) No 171/83 (*) laid down
certain technical measures for the conservation of
fishery resources; whereas these measures apply to
vessels flying the flag of third countries and operating in
Community waters;

Whereas the measures applicable in 1985 to vessels
flying the flag of Spain will come into effect as from 1
January 1985; whereas the very short period of time
now remaining before they come into effect means that
an initial period of application, limited in time, will
have to be provided for in order to enable the Council
to confirm, before the end of that period, the decisions
taken,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The only catches which vessels flying the flag of Spain
are authorized to make during the period 1 January to
31 December 1985 shall be those set out in Annex I.
These catches may be made only within the
188-nautical-mile  zone extending beyond the
12-nautical-mile limit calculated from the base lines,
with the exception of the region referred to in Article
7 (1) of Regulation (EEC) No 170/83, and subject to
the conditions laid down in this Regulation.

However, vessels holding a licence referred to in point 3
(b), (e) and (f) of Annex I shall, by way of an exception,
be authorized to fish inside the 12-nautical-mile limit
for sardine or anchovy up to the limit of the quotas
allotted in Annex I and in the zones where they were
authorized to carry out such fishing in 1984.

Article 2

1. Fishing shall be subject to the holding on board of a
licence, issued by the Commission on behalf of the
Community, and to compliance with the conservation
and supervisory measures and other provisions
governing fishing in the zones referred to in Article 1.

2. The number of licences which may be issued to

vessels flying the flag of Spain shall be as laid down in
point 3 of Annex I.

(* O] No L 24, 27.1. 1983, p. 14,
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3. A vessel may hold only one licence.

4. The skippers of vessels holding a licence must
observe the special conditions laid down in Annex II.
These conditions shall form' part of the licence.
However, in the case of vessels holding a licence
referred to in point 3 (d), (g) or (h) of Annex I, only
points 1 and 2 of the special conditions laid down in
Annex II must be observed.

Article 3

1. When an application for a licence referred to in
point 3 (a), (b), (¢), (g) and (h) of Annex I is submitted
to the Commission, the following information shall be
supplied:

(a) name of vessel;

(b) registration number;

(c) external identification letters and numbers;
(d) port of registration;

(e) name and address of the owner or charterer and, if
the owner is a legal person, of the members;

(f) gross tonnage and overall length;
g) engine power;

(
(h) call sign and radio frequency;
(1

intended method of fishing;

~— e

intended area of fishing;

(j
(k) species intended to be fished;

(I) period for which a licence is requested.

2. Each licence shall be valid for one vessel only.
Where several vessels take part in the same fishing
operation, each vessel must be in possession of a licence
indicating this method of fishing.

However, in the case of the fishing referred to in point 3
(b) and (c) of Annex I, a single licence may be issued on
request for more than one vessel whose particulars shall
be entered at the same time on the licence.

For each of the said types of fishing, the Spanish
authorities shall provide a list of vessels which shall not
exceed in number that fixed in the last column of point
3 of Annex I, specifying for which vessels a licence or a
joint licence is requested and, where appropriate, the
period of validity requested.

Article 4

1. The licences referred to in point 3 (d), (e) and (f) of
Annex I may be issued only to vessels appearing on a list
showing, for each of the categories of vessels concerned,
the vessels which may use such licences during one of
the following periods:

— 1 January to 31 December 1985 for the vessels
referred to in point 3 (d) of Annex I,

— 1 March to 30 June 1985 for the vessels referred to
in point 3 (e) of Annex I,

— 1 July to 31 October 1985 for the vessels referred to
in point 3 (f) of Annex I.

Each list shall provide the following particulars in
respect of each vessel:

— name of the vessel,

— registration number,

— external identification letters and numbers,
— port of registry,

— name and address of the owner or charterer,
— gross tonnage and overall length,

— engine power,

— call sign and radio frequency.

2. The licences referred to in point 3 (d) of Annex I
may be used only by vessels included in a periodic
programme. This programme shall give the names and
registration numbers of all vessels authorized to use
such a licence during the period covered, together with
the dates on which each vessel may use such a licence.

A periodic programme shall be valid for a period of at
least one month and shall be introduced at least four
working days before the beginning of the period which
it covers. The duration for which each vessel may use a
licence under the periodic programme shall be not less
than two days. Approval of the various parts of a
periodic programme shall be given by the Commission
one working day before the date scheduled for their
entry into force.

3. The licences referred to in point 3 (e) of Annex I
may be used only by vessels which appear on a periodic
list. This list shall show, in respect of each of the
licences, the names and registration number of each of
the vessels authorized to use these licences during the

period covered by the list.

A periodic list shall be valid for a period of at least two
weeks and shall be introduced at least four working
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days before the beginning of the period which it covers.
The list may not provide for alternate use of a given
licence by more than three vessels. Each vessel may use
only one licence during the period covered by the list.
Approval of a periodic list shall be given by the
Commission not later than one working day before the
date scheduled for its entry into force.

4. The licences referred to in point 3 (f) of Annex I
may be used only by vessels which appear on a daily
list. This list shall show, in respect of each of the
licences, the names and registration numbers of each of
the vessels authorized to use these licences during the
day covered by the list. Each vessel may use only one
licence during the day covered by the list.

Article S

1. Notwithstanding the provisions of Article 4, changes
in the periodic programmes and lists may be requested
in respect of vessels which have been prevented by force
majeure from using the licence during the specified
period. The vessels concerned shall not be authorized to
fish until confirmation has been received from the
Commission; such confirmation should be within
36 hours, excluding public holidays.

2. Should the Commission not be in possession of a
new periodic programme or list four working days
before the expiry of the preceding programme or list,
the provisions applicable to the last week covered shall
be applied for a further week.

Article 6

The licences referred to in point 3 (d), (g) and (h) of
Annex I may be invalidated if the Commission does not
receive, by the fifth and 20th day of each month,
information communicated by the competent Spanish
authorities concerning the catches made by each vessel
and the landings made in each port during the previous
fortnight.

Article 7

Notwithstanding Regulation (EEC) No 171/83, the
following technical measures shall apply to vessels
flying the flag of Spain:

(a) fishing with gillnets shall be prohibited;

(b) trawls, Danish seines or similar nets having mesh
sizes smaller than 80 mm may not be used for
directed fishing for hake or carried aboard;

(c) vessels may have on board no fishing gear other
than that necessary for the fishing authorized;

(d) long-liners may not cast more than two long-lines
per day; the maximum length of each of these
long-lines shall be 20 nautical miles. The maximum
distance between snoods shall be 2,70 m;

(e) vessels fishing as specified in point 3 (h) of Annex I
may have on board no fishing gear other than
drifting long-lines.

Article 8

1. By-catches shall be permitted within the limits laid
down in point 2 of Annex I.

2. Vessels holding a licence entitling them to fish for
tunny may not fish any species other than thunnidae;
they may not have on board any species other than
thunnidae, with the exception of anchovies intended as
live bait.

3. Vessels holding a licence entitling them to fish for
Ray’s bream may not fish for any other species; they
may not have on board any species other than Ray’s
bream, with the exception of species intended as bait up
to a quantity limit that is strictly necessary for that
purpose.

Article 9

1. The licences referred to in point 3 (a), (b), (c), (f),
(g) and (h) of Annex I shall be valid for a period of at
least two months, from the first day of a month to the
last day of a month. Applications for licences shall be
submitted not later than 15 days before the date

_envisaged for the commencement of validity.

2. The validity of licences may be extended under the
conditions laid down in paragraph 1.

3. Licences may be cancelled with a view to the issue
of new licences. The cancellation shall take effect on the
first day of the month following the surrender of the
licences to the Commission.

The new licences shall be issued in accordance with
paragraph 1.

Article 10

1. Licences shall be valid for the following periods:

— 1 March to 30 June 1985, in the case of the licences
referred to in point 3 (e) of Annex I,
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— 1 January to 28 February 1985 and 1 July to 31
December 19835, in the case of the licences referred
to in point 3 (b) of Annex I,

— 1 July to 31 October 1985, in the case of the
licences referred to in point 3 (f) of Annex I,

— 1 October to 31 December 1985, in the case of the
licences referred to in point 3 (h) of Annex I.

2. However, the period of validity of the licences
referred to in paragraph 1 shall expire as soon as the
Commission establishes that the quantities laid down in
point 1 of Annex I have been fished.

Article 11

1. Fishing may not take place in a zone within ICES
sub-areas VI and VII, situated south of 56°30’ N east
of 12°00’ W and north of 50°30’ N.

2. The fishing referred to in point 3 (d) of Annex I may
not take place east of 1°48" W,

3. Without prejudice to paragraph 1, the fishing
referred to in point 3 (h) of Annex I is allowed only
within ICES divisions VII g, h, j and k.

Article 12

1. Licences for vessels which have not complied with
the obligations provided for in this Regulation shall be
withdrawn.

2. Where a vessel infringes this Regulation by fishing
without a valid licence in the zone referred to in
Article 1 and where that vessel belongs to a shipowner
who has one or more other vessels to which licences
have been issued, one of such licences may be
withdrawn.

3. Vessels engaging in the type of fishing referred to in
point 3 (a) of Annex I which have failed to comply with
the obligations laid down in this Regulation shall not be
granted a licence for a period of from four to 12 months
from the date on which the infringement took place.

4. Vessels engaging in the type of fishing referred to in
point 3 (b), (c), (d), (f), (g) and (h) of Annex I which
have failed to comply with the obligations provided for
in this Regulation shall not be granted a licence for a
period of from two to four months from the date on
which the infringement took place.

5. No licence shall be issued during the periods
referred to in paragraphs 3 and 4 to a vessel belonging
to a shipowner who also owns a vessel whose licence
has been withdrawn.

Article 13

With the exception of licences referred to in point 3 (e)
and (h) of Annex I, licences valid on 31 December 1984
in accordance with Article 2 of Council Regulation
(EEC) No 598/84 may be extended until 31 January
1985 upon the request of the authorities of the country
concerned. The licences thus extended will be deducted,
for the duration of the extension, from the
corresponding number of licences laid down in point 3
of Annex I, without the total number being exceeded.

Article 14

The competent authorities in the Member States shall
take appropriate measures, including the regular
inspection of vessels, to ensure implementation of this
Regulation.

Article 15

Where an infringement is duly found to have taken
place, the Member States shall, without delay, inform
the Commission of the name of the vessel concerned
and any action they may have taken.

Article 16

This Regulation shall enter into force on 1 January
1985.

It shall apply until 20 January 1985, subject to the
Council’s taking a decision before that date.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States. ‘

Done at Brussels, 19 December 1984.

For the Council
The President
P. OTOOLE
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1. Fishing quotas

ANNEX I

. ICES Quantity
Species sub-area or division (tonnes)
Hake VI 920
VI 3160
Vil 3820(1)
Other species taken as by-catches of hake fishing VI 2 300
VII 6 320
VIl 7 640
of which monkfish VI 300
VII 950
Vil 700
megrim VI 500
VII 2100
VIII 450
Anchovy VI 29 000 (2)
Tuna VI, VII, VIII - No limit
Ray’s bream Vilg, h,j, k No limit

(1) Catches made by vessels referred to under point 3 (c) and (d) are to be added to this

quantity.

(2) Catches made by vessels flying the flag of Spain in the Spanish fishing zone of the Bay of Biscay

are to be deducted from this quantity.

2. Permitted by-catches

Target Species fished as Permitted limits of by-catches
species by-catches
Hake Cod The total by-catches of these species may not exceed 3 % by
Haddock weight of the total catch on board
Whiting
Pollack
Saithe
Clupied fish The total by-catches of these species may not exceed 5 % by
Norway lobster weight of the total catch on board
Sole By-catches of these species may not be kept on board
Plaice
Herring
Sardine Horse-mackerel By-catches of this species may not exceed 10 % by weight of the

Other species
(including
invertebrates)

total catch or 10 % by weight of any sample of less than 100 kg
of fish found to be on board in the vessel’s hold after sorting

By-catches of all other species may not be kept on board
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3. Number of licences that may be issued for the various ICES sub-areas and divisions

ICES sub- Complete
Type of fishing area or ngmber of list of
. icences
division vessels
(a) Vessels conducting hake fishing VI 16 (1) —
VI 49 (1) —
VIII 41 (1) —
(b) Sardiners (seiners less than 100 GRT) VIII 40 71
(c) Long-liners less than 100 GRT VIII a 10 25
(d) Fishing exclusively with rods from vessels not
exceeding 50 GRT VIII 50 —
(e) Vessels fishing for anchovy as target species VHI 160 —
(f) Vessels fishing for anchovy to be used as live
bait VIl 120 —
(g) Tuna fishing VI, VII, No limit —
VIl
(h) Vessels fishing for Ray’s bream VIl g, h,
i, k 25 —

(') Figure fixed on the basis of a standard vessel with a brake horsepower of 700 bhp. The
conversion factors for vessels of another horsepower are as follows:

Horsepower Coefficient
Less than 300 bhp 0,57
300 bhp or more, but less than 400 bhp 0,76
400 bhp or more, but less than 500 bhp 0,85
500 bhp or more, but less than 600 bhp 0,90
600 bhp or more, but less than 700 bhp 0,96
700 bhp or more, but less than 800 bhp 1,00
800 bhp or more, but less than 1 000 bhp 1,07
1 000 bhp or more, but not exceeding 1 200 bhp 1,11
Over 1 200 bhp 2,25
Long-liners other than those specified in point 3 (c) 1,00
Long-liners other than those specified in 3 (c) above and carrying equipment for
the automatic baiting and mechanical hauling of long-lines 2,00

When applying these conversion factors to ‘parejas’ and ‘trios’ the horsepower of the individual
vessel’s engines are to be totalled.
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ANNEX II
Special conditions
1. The fishing licence must be on board the vessel.

2. The registration letters and numbers of the licensed vessel must be clearly marked on the bow of the
vessel at both sides and on each side of the superstructure where they can best be seen.

The letters and numbers shall be painted in a colour contrasting with that of the hull or
superstructure and shall not be effaced, altered, covered or otherwise obscured.

3. A log-book must be kept in which the following details are to be entered after each fishing
operation:

3.1. the quantity (in kilograms) of each species caught;

3.2. the date and the time of the beginning and end of fishing;
3.3. the ICES statistical square in which the catches were made;
3.4. the fishing method used;

3.5. all radio messages transmitted in accordance with points 4 to 6.

4. Information must be transmitted by the licensed vessel to the Commission of the European
Communities at Brussels (telex address 24.189 FISEU-B) via one of the radio stations listed in
point 6.1 and in accordance with the following timetable:

4.1. in the case of licences authorizing fishing for hake or sardines:

4.1.1. on each occasion the vessel enters the 200-nautical-mile fishing zone off the coasts of the
Member States of the Community, which is covered by Community fisheries
regulations;

4.1.2. on each occasion the vessel leaves the 200-nautical-mile fishing zone off the coasts of
the Member States of the Community, which is covered by Community fisheries
regulations;

4.1.3. on each occasion the vessel moves from one ICES sub-area to another within the zones
as defined in 4.1.1 and 4.1.2;

4.1.4. on each occasion the vessel enters a Community port;
4.1.5. on each occasion the vessel leaves a Community port;

4.1.6. daily, beginning either on the date on which the vessel first entered the zone referred to
in 4.1.1 above or on the date on which the vessel left one of the ports referred to in
4.1.5 above.

4.2. where the licence authorizes fishing for anchovies:

4.2.1. on each occasion the vessel enters the 200-nautical-mile fishing zone off the coasts of the
Member States, which is covered by Community fisheries regulations;

4.2.2. on each occasion the vessel leaves the 200-nautical-mile fishing zone off the coasts of the
Member States of the Community, which is covered by Community fisheries
regulations.

5. The following details must be included in all messages transmitted in pursuance of point 4:
5.1. the date, time, geographical position and ICES statistical square;

5.2. the quantity (in kilograms) of each species of fish in the hold;

5.3. the quantity (in kilograms) of each species caught since the previous transmission;
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5.4. the ICES statistical square in which the catches were taken;

5.5. the quantity (in kilograms) of each species transferred to other vessels since the previous
transmission.

. The details provided for in point 5 must be transmitted in accordance with the following

conditions:

6.1. all messages must be transmitted via a radio station on the list below:

6.2.

6.3.

Name Call sign
North Foreland GNF
Humber GKZ
Cullercoats GCC
Wick GKR
Portpatrick GPK
Anglesey GLV
Hifracombe GIL
Niton GNI
Stonehaven GND
Hebrides GHD
Portishead GKA
GKB
GKC
Land’s End GLD
Valentia EJK
Malin Head EJM
Boulogne FFB
Brest FFU
Saint-Nazaire FFO
Bordeaux-Arcachon FFC

If for reasons of force majeure it is impossible for the message to be transmitted by the licensed
vessel, if may be transmitted on that vessel’s behalf by another vessel.

Content of the message

Messages transmitted under the provisions of the licence and in accordance with the timetable
set out in point 4 must take into account the details required pursuant to point 5 and contain
the following information:

name of vessel,

call sign,

external identification letters and numbers,

licence number,

serial number of the message for the voyage in question,

indication of the type of message taking into account the different points mentioned in
point 4,

the geographical position and the ICES statistical square,

the quantity (in kilograms) of each species of fish in the holds using the code given in
point 6.4,

the quantity (in kilograms) of each species caught since the previous transmission,
the ICES statistical square in which the catches were taken,

the quantity (in kilograms) of each species transferred to other vessels since the previous
transmission,

the name, call sign, and, if applicable, the licence number of the vessel to which the transfer
was made,

the name of the skipper.
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6.4. The code to be used to indicate the quantities of fish on board as mentioned in point 6.3:

A.

T O MmO N W

N < x g <cHd®pp0®0zZZT0r s« -

m o
IR S <

%}
T8

IL
JJ-

KK.

Deep-water prawn (Pandalus borealis)

Hake (Merluccius merluccius)

Greenland halibut (Reinhardtius hippoglossoides)
Cod (Gadus morhua)

Haddock {Melanogrammus aeglefinus)
Halibut (Hippoglossus hippoglossus)
Mackerel (Scomber scombrus)
Horse-mackerel (Trachurus trachurus)
Round-nose grenadier (Coryphaenoides rupestris)
Saithe (Pollachius virens)

Whiting (Merlangus merlangus)

Herring (Clupea harengus)

Sand-eel (Ammodytes spp)

Sprat (Clupea sprattus)

Plaice (Pleuronectes platessa)

Norway pout (Trisopterus esmarkii)

Ling (Molva molva)

Other

Shrimp (Pandalidae)

Anchovy (Engraulis encrassicholus)

Redfish (Sebastes spp)

American plaice (Hypoglossoides platessoides)
Squid (Illex)

Yellowtail (Limanda ferruginea)

Blue whiting (Gadus poutassou)

Tuna (Thunnidae)

Blue ling (Molva dypterygia)

Tusk (Brosme brosme)

Dogfish (Scyliorhinus retifer)

. Basking shark (Cetorhindae)

Porbeagle (LLamma nasus)

Squid loligo (Loligo vulgaris)

. Ray’s bream (Brama brama)

. Sardine (Sardina pilchardus)

Common shrimp (Crangon crangon)
Megrim (Lepidorhombus)
Angler/Monk (Lophius spp)
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 8/85
of 19 December 1984

laying down certain measures for the conservation and management of fishery resources
applicable to vessels flying the flag of certain non-member countries in the 200-nautical-mile
zone off the coast of the French department of Guyana

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 170/83
of 25 January 1983 establishing a Community system
for the conservation and management of fishery
resources (!), and in particular Article 11 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas under the terms of Article 2 of Regulation
(EEC) No 170/83 it is incumbent upon the Council to
formulate, in the light of the available scientific advice
the conservation measures necessary to achieve the aims
set out in Article 1 of that Regulation;

Whereas since 1977 the Community has operated a
system of conservation and management of fishery
resources applicable to vessels flying the flag of certain
non-member countries in the 200-nautical-mile zone off
the coast of the French department of Guyana most
recently laid down by Council Regulation (EEC)
No 1449/84 (2); whereas the latter Regulation expires
on 31 December 1984;

Whereas the continuity of the system should be assured,
in particular by maintaining the restriction on shrimp
fishing in the zone in order to conserve the stock and
ensure adequate profitability for the fishermen
concerned;

Whereas the shrimp-processing industry based in the
French department of Guyana depends on landings
from vessels of non-member countries operating in the
fishing zone off that department;

Whereas, therefore, it is necessary to ensure that those
vessels which are under contract to land their shrimp
catches in the French department of Guyana can
continue to fish;

(1) O] No L 24,27.1.1983, p. 1.
(?) OJ No L 145, 31. 5. 1984, p. 1.

Whereas fishing licences calculated on the basis of
scientific advice have been issued to non-member
countries whose vessels fish in the zone off the said
department;

Whereas, therefore, a number of those licences are
subject to changes on the basis of that scientific
advice;

Whereas the technical and control measures applicable
under Regulation (EEC) No 1499/84 should be
maintained;

Whereas the measures applicable in 1985 to vessels
flying the flag of certain non-member countries will
come into effect as from 1 January 1985; whereas the
very short period of time now remaining before they
come into effect means that an initial period of
application, limited in time, will have to be provided for
in order to enable the Council to confirm, before the
end of that period, the decisions taken,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Vessels flying the flag of one of the countries listed in
Annex [ shall be authorized, during the period from
1 January to 31 December 1985 to fish for the species
listed in the said Annex in the part of the
200-nautical-mile fishing zone off the coast of the
French department of Guyana that lies more than
12 nautical miles from the base lines, in conformity
with the conditions laid down in this Regulation.

Article 2

1. Fishing in the fishery zone referred to in Article 1
shall be subject to the possession on board of a licence,
issued by the Commission on behalf of the Community,
and to the observance of the conditions set out in that
licence and the control measures and other provisions
regulating fishing activities in that zone.

2. Where no application for the grant of a licence has
been submitted within a period of 30 days from the date
of entry into force of this Regulation, the Commission,
at the request of the French authorities, may issue
licences to the shipowners of the relevant non-member
countries on the basis of the contracts carrying the
endorsement referred to in Article 7 (2).
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3. The registration letters and numbers of a vessel in
possession of a licence must be clearly marked on both
sides of the prow and on both sides of the
superstructure at the most visible point. The letters and
numbers must be painted in a colour that contrasts with
the colour of the hull or superstructure and must not be
effaced, altered, covered or masked in any other way.

Article 3

1. The maximum number of licences, as well as the
maximum number of temporary renewable licences that
may be issued for shrimp fishing on the basis of
scientific advice to vessels flying the United States or
Japanese flag and which are under contract to land all
their catches in the French department of Guyana, is
specified in point 1 of Annex I.

2. The licences referred to in paragraph 1 shall cease
to be valid when the contract stipulating the obligation
to land the catches comes to an end, and in any event
not later than 31 December 1985.

The duration of the validity of temporary licences shall
be limited to three-month periods.

3. The number of licences referred to in paragraph 1
may be revised if the scientific advice states that there
has been a substantial change in stocks.

Article 4

1. Licences may be issued for shrimp fishing to vessels
which fly the flag of one of the countries listed in
point 2 of Annex I. The catch quantities authorized
under such licences, the maximum number of licences
and the maximum number of days at sea during which
such licences are valid shall be as specified for each
country in point 2 of Annex I.

2. The licences referred to in paragraph 1 shall be
issued on the basis of a fishing plan submitted by the
authorities of the country concerned, approved by the
Commission and not exceeding the limits for the
country concerned specified in point 2 of Annex I.

3. The period of validity of each of the licences
referred to in paragraph 1 shall be limited to the fishing

period provided for in the fishing plan on the basis of

which the licence was issued.

4. All licences referred to in paragraph 1 issued to
vessels of a non-member country shall cease to be valid
as soon as it is established that the quota laid down in
point 2 of Annex I for that country has been used up.

Article §

1. Licences may be issued for the fishing of species
other than shrimps to vessels flying the flag of one of the
countries listed in point 3 of Annex I. The maximum
number of such licences for each country shall be as
specified in point 3 of Annex I.

2. Licences for fishing thunnidae shall be granted
subject to an undertaking by the owner of the vessel
concerned to permit an observer to come aboard at the
Commission’s request.

3. Licences for fishing snapper shall be granted subject
to the twofold undertaking by the owner of the vessel
concerned:

— to land 50 % of the catches in the French
department of Guyana or 75 % for the case
mentioned at point 3 (b) in Annex I,

— to permit an observer to come aboard at the
Commission’s request.

Article 6

1. The following information shall accompany
applications for licences submitted to the Commission:

(a) name of the vessel;

b) registration number;

¢) external identification letters and numbers;
d) port of registration;

e) name and address of the owner or charterer;
f) gross tonnage and overall length;

g) engine power;

h) call sign and radio frequency;

i) intended method of fishing;

)
j)

k) period for which a licence is requested.

species intended to be fished;

(
(
(
(
(
(
(
(
(
(

2. Each licence shall be valid for one vessel only.
Where several vessels are taking part in the same fishing
operation, each vessel must be in possession of a
licence.
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Article 7

1. To obtain a licence as referred to in Article 3, proof
must be produced, in respect of each of the vessels
concerned, that a valid contract exists between the
shipowner applying for the licence and a
shrimp-processing undertaking situated in the French
department of Guyana and that it includes an obligation
to land all catches of shrimps from the vessel concerned
in that department so that they may be processed,
packed and stored in that undertaking’s plant.

2. The contract referred to in paragraph 1 must be
endorsed by the French authorities, which shall ensure
that it is consistent both with the actual capacity of the
contracting processing undertaking and with the
objectives for the development of the Guyanan
economy, as well as with the entry into service of
shrimp fishing vessels registered in Guyana.

3. Where the endorsement referred to in paragraph 2 is
refused, the French authorities shall give notification of

this refusal and state there reasons for it to the party
concerned and the Commission.

Article 8

1. To obtain a licence for snapper fishing as referred to

in Article 5, proof must be produced, in respect of each -

of the vessels concerned, that a valid contract exists
between the shipowner applying for the licence and a
processing undertaking situated in the French
department of Guyana and that it includes an obligation
to land 50 or 75 % of all snapper catches from the
vessel concerned in that department so that they may be
processed in that undertaking’s plant.

2. The contract referred to in paragraph 1 must be
endorsed by the French authorities, which shall ensure
that it is consistent both with the actual capacity of the
contracting processing undertaking and with the
objectives for the development of the Guyanan
economy.

3. Where the endorsement referred to in paragraph 2 is
refused, the French authorities shall give notification of
this refusal and state their reasons for it to the party
concerned and the Commission.

Article 9

1. A licence application shall be submitted at least one
month before the desired date of commencement of
validity.

2. Licences may be cancelled with a view to the issuing
of new licences. Such cancellation shall take effect on
the first day of the month following that in which the
licences are returned to the Commission.

New licences shall be issued in accordance with
paragraph 1.

Article 10

1. Shrimp fishing in the fishing zone referred to in
Article 1 shall be prohibited in waters less than
30 metres deep.

2. Except for the taking of shrimp by-catches by
vessels using a trawl, only vessels using long lines shall
be permitted to fish for species other than shrimp.

Article 11

A log-book, a model of which appears in Annex II, shall
be completed after each fishing operation.

A copy of this log-book shall be sent to the Commission
within 30 days of the last day of each fishing trip.

Article 12

1. The master of each vessel in possession of a licence
referred to in Articles 4 and 5 shall observe the special
conditions set out in Annex III, and in particular the
obligation to forward the information specified in the
Annex via the radio station indicated therein. These
conditions shall form an integal part of the licence.

2. The master of each vessel in possession of a licence
as referred to in Article 3 shall, on landing the catch
after each trip, submit to the French authorities a
declaration, for whose accuracy the master alone is
responsible, stating the quantities of shrimp caught and
kept on board since the last declaration. This
declaration shall be made using the form of which a
model appears in Annex IV.

Article 13

1. The French authorities shall take all appropriate
measures to verify the accuracy of the declarations
referred to in Article 12 (2), by checking them in
particular against the log-book referred to in Article 11.
The declaration shall be signed by the competent official
after it has been verified.

2. The French authorities shall ensure that all landings
of shrimps in the French department of Guyana by
vessels in possession of a licence as referred to in
Articles 3 and 5 (3) shall be the subject of a declaration
as referred to in Article 12 (2).

3. Before the end of each month, the French
authorities shall send to the Commission all the
declarations referred to in paragraph 2 relating to the
preceding month.
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Article 14

1. The French authorities shall take appropriate
measures to ensure control of the implementation of this
Regulation, including the regular inspection of vessels.

2. Where an infringement is formally ascertained, the
French authorities shall, without delay, inform the
Commission of the name of the vessel concerned and of
any action they may have taken.

Article 15

1. Licences for vessels which have not complied with
the obligations provided for in this Regulation,
including the obligation to land all or part of the catches
laid down in a contract as referred to in Articles 7 and 8
may be withdrawn.

2. Where a vessel fishes without a valid licence in the
zone referred to in Article 1, and where that vessel
belongs to a shipowner or is managed by a natural or
legal person who has or exercises the management of
one or more other vessels to which licences have been
issued, one of those licences may be withdrawn.

3. A vessel which has failed to comply with the
obligations provided for in this Regulation, or with the
landing obligation laid down in a contract as referred to
in Articles 7 and 8, shall not be granted a licence for a
period of from four to 12 months from the date when
the infringement was committed.

4. No licence shall be issued during the period referred
to in paragraph 3 to a vessel belonging to a shipowner
who also owns a vessel whose licence has been

withdrawn under this Article or which has fished
without a licence in the zone referred to in Article 1.

Article 16

1. If, for a period of one month, the Commission
receives no communication as referred to in Article 12
(1) concerning a vessel in possession of a licence
referred to in Articles 4 and 5, the licence of such vessel
shall be withdrawn.

2. If, for a period of one month, a vessel in possession
of a licence as referred to in Article 3 has made no use
of it, the licence of such vessel shall be withdrawn,
except:

— if the vessel is under repair,

— 1in cases of force majeure.

Article 17

The period of validity of licences valid on 31 December
1984 pursuant to Article 1 of Regulation (EEC)
No 1499/84 may be extended, at the request of the
authorities of the country concerned, until 31 January
198S5. Licences thus extended shall be counted against
the number of corresponding licences laid down in
Annex I for the duration of the extension without that
total being exceeded.

Article 18

This Regulation shall enter into force on 1 January
1985.

It shall apply until 20 January 1985, subject to the
Council’s taking a decision before that date.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 December 1984,

For the Council
The President
P. O'TOOLE
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ANNEX I

1. Licences referred to in Article 3

Vessels flying
the flag of

Maximum number
of licences

Of which: maximum number
of renewable licences

USA

Japan

58

2. Licences referred to in Article 4

Vessels flying

Quantity of authorized

Maximum number of

Maximum number of

the flag of catches in tonnes vessels with a licence days at sea
Barbados token entry token entry token entry
Guyana token entry token entry token entry
Surinam 130 16 1200
Trinidad and Tobago 60 8 600

3. Licences referred to in Article 5

Vessels flying

Maximum number

Species the flag of of licences
(a) Tuna Japan token entry
Korea token entry
(b) Snappers and others Venezuela 10 if they land 50 % of the

Barbados

snapper catches in the French
department of Guyana

15 if they land 75 % of the
snapper catches in the French
department of Guyana

)
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ANNEX I11

Special conditions

1. Vessels in possession of a licence referred to in Articles 4 and 5 must communicate information to

the Commission of the European Communities in Brussels (address : telex 24189 FISEU-B) via the
Cayenne radio station (call sign FFI) at the following times:

(a) on each entry into zones extending up to 200 nautical miles off the coast of the French depart-
ment of Guyana, hereinafter called ‘the zone’;
b) whenever leaving the zone;

(
(c) whenever entering a port of a Member State ;
(d) whenever leaving a port of a Member State ;
(

e) every week in respect of the previous week from the date of entry into the zone referred to in
(a) or from the date of leaving the port referred to in (d).

. Communications transmitted in accordance with the conditions of the licence at the times speci-

fied in 1 above should include the following particulars, where appropriate, and should be trans-

mitted in the following order:

— name of vessel,

— radio call sign,

— licence number,

— chronological number of the transmission for the trip in question,

— indication of which of the types of transmission, as set out in paragraph 1, is involved,

— date,

— time,

— geographical position,

— for vessels in possession of a licence referred to in Article 3, the activity of the vessel during
the period (under way, fishing, at anchor, in harbour, unloading, under repair, others),

— quantity of each species caught during the fishing operation (in kilograms),

— quantity of each species caught since the previous transmission of information (in kilograms),

— the geographical coordinates of the position where the catches were made,

— quantities of catches, by species, transferred to other vessels (in kilograms) since the previous
information,

— the name, call sign and, where applicable, licence number of the vessel to which the catch was
transferred,

— the master’s name.

3. The following code must be used in repofting species caught in accordance with paragraph 2:

S: Brown shrimp (Penaeidae);
Z: Tunny;
R : Other.

. In cases where, for reasons of force majeure, the communication cannot be transmitted by the

vessel in possession of a licence, the message may be transmitted by another vessel on behalf of
the former.
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ANNEX IV

Declaration pursuant to Article 12 (2)

LANDING DECLARATION (Y

Name of vessel : Registration No :

Name of master: Name of agent:

Master’s signature :

Voyage made from the \ to the

Port of landing:

Quantity of shrimps landed (in live weight)
Head off shrimp: kg
or ( x 1,6) = | | kg (head on shrimp)
Head on shrimp: kg
Thunnidae : kg Snapper (Lutjanidae) : | kg
Other : kg

(') One copy is kept by the master, one copy is kept by the control officer, and one copy is to be sent to the Commission of the
European Communities.
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